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8.3 Manuel modus/hurtigstart

Basisfunktioner Knapper / displaybilleder Yderligere oplysninger

Vælg "Manuel – Hurtig start" 
(Manual - Quick start).

Enheden skal være i "modusvalg" 
(mode selection).
For at komme dertil skal alle andre 
aktiviteter annulleres ved at trykke 
på "stop"-knappen.

Efter nedtællingen starter 
løbebåndet med den 
forudindstillede starthastighed 
(standard = 0,5 km/t).

Der kan springes over nedtællingen 
ved klik på "ok".
Et klik på "afbryd" (abort) afslutter 
den manuelle modus. Løbebåndet 
starter ikke.
Justering af nedtællingsindstillinger, 
se "valgmuligheder" (options).

Bekræft med "OK"
Løbebåndet starter med en på 
forhånd fastlagt starthastighed 
(standard = 0,5 km/t).

Målhastigheden og 
accelerationsniveauerne kan 
indstilles ved klik på knappen i 
midten af touchterminalen.
Decelerer til 0 km/t for at holde 
pause (se "pausemodus").
Justering af starthastighed/
acceleration, se "valgmuligheder"

Denne knap viser altid den aktuelle 
puls.

Du kan med et klik på knappen 
indstille en målpuls. Du kan også 
skifte direkte til Kardio-modus.

Justering af stigning:
Tryk på "op" p  eller "ned" q.
Den aktuelle stigning vises.

Målstigningen kan indstilles 
ved klik på knappen i midten af 
touchterminalen.

Afslut brugen med "stop"
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8.4 Profilmodus 
	❚ For medical application the automatic modes must only be performed on the prescription of the medical doctor.
	❚ Operator and subject have to be aware of automatic load changes during profile, cardio and test mode.

Start og ændring af belastning i de automatiske modi angives med akustiske signaler (bip).
Skærmbillederne viser desuden de næste belastningsparametre (blinker).
Profilmodusen dækker seks belastningsprofiler, der repræsenterer intervaltræningssessioner.
Skalerede profiler kan ikke gemmes. For selvdefinerede tests se "testmodus".

Basismodi Knapper / displaybilleder Yderligere oplysninger

Vælg "profilmodus" med knappen 
"<" eller ">".
Den valgte modus blinker.

Enheden skal være i "startvalg" 
(start selection).
For at komme dertil skal alle andre 
aktiviteter annulleres ved at trykke 
på "stop"-knappen.

Profilen kan skaleres i 
foruddefineret tid, maksimal 
hastighed og maksimal stigning ved 
tryk på knapperne op og ned.

Importér din egen profil ved hjælp 
af disse knapper og et USB-drev.

Bekræft med "Profil start" (Profile 
start).

Den valgte profil starter med det 
første profiltrin efter nedtælling.
Driften standser automatisk efter 
det sidste trin.

Vælg mellem forrige profiltrin og 
næste profiltrin, næste profiltrin 
eller sæt profilen på pause.
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Basismodi Knapper / displaybilleder Yderligere oplysninger

Mens profilen kører, får du vist den 
forløbne tid og strækning samt de 
forbrændte kcal. Det er med et klik 
på tandhjulet til enhver tid muligt at 
ændre målindstillingerne.

Hvis du har åbnet menuen for at 
ændre målindstillingerne, vises der 
en knap ved navn "skift display" 
(change display) i øverste højre 
hjørne. Parametrene, der skal 
vises, kan ændres på denne måde. 

Når profilen er udfyldt, får du vist 
en oversigt over træningen. Her har 
du flere muligheder for at gemme 
profilen.

Det er muligt at eksportere CSV-
filer, en PDF-fil, og profilen kan 
konverteres til en tidsprofil eller en 
strækningsprofil.

Afslut brugen med "stop".

Oplysninger om muligheder for at gribe ind i et automatisk program findes under "gribe ind i et automatisk program".
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8.5 Kardio-modus
	❚ WARNING! Heart rate monitoring systems may be inaccurate.
	❚ Incorrect or over exercising may result in serious injury or death.
	❚ If you feel faint or dizzy stop exercising immediately and consult a medical doctor.
	❚ Yderligere stopkriterier for træningstest fremgår af retningslinjerne for forskellige trænings- og løbebåndstest.
	❚ Exclude overloading or overstressing of the subject.
	❚ For medical application the automatic modes must only be performed on the prescription of the medical doctor.
	❚ Operator and subject have to be aware of automatic load changes during profile, cardio and test mode.
	❚ In case of any visible or assumed defects or malfunctions (of the device, accessories, software, etc.), unplug device, exclude 
reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

Start og ændring af belastning i automatiske modi angives med akustiske signaler (bip).
Skærmbillederne viser desuden de næste belastningsparametre (blinker).

Kardiomodusen muliggør træning inden for på forhånd fastlagte pulsgrænser.
For at holde sig inden for disse grænser justerer løbebåndet automatisk hastighed og stigning, først hastighed og derefter stigning.

En POLAR-pulsmåler måler pulsen.
Fugt overfladen på POLAR-pulsmåleren.
Anbring senderen direkte under brystmusklen (se billede).

Basismodi Knapper / displaybilleder Yderligere oplysninger

Vælg "kardio" (cardio).

Enheden skal være i "modusvalg" 
(mode selection).
For at komme dertil skal alle andre 
aktiviteter annulleres ved at trykke 
på "stop"-knappen.

Indstil 
– alder
– maks. hastighed
– målpuls
– starthastighed
Bekræft hvert parameter med 
"enter".
Løbebåndet starter automatisk.

Indstil en lav maks. hastighed for at 
undgå høj hastighed. Løbebåndet 
vil tilpasse belastningen via 
stigningen.
Indstil en høj maks. hastighed for 
at undgå stigning. Løbebåndet 
vil tilpasse belastningen via 
hastigheden.

Afslut brugen med "stop".
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Hvis pulssignalet forsvinder helt, lyder der et akustisk advarselssignal, og pulsskærmbilledet viser ikke længere nogen værdi. 
Enheden reducerer desuden hastighed og stigning til 0 inden for et minut.

Oplysninger om muligheder for at gribe ind i et automatisk program findes under "gribe ind i et automatisk program".

Løbebåndet justerer hastighed og stigning i henhold til følgende matricer.

Afvigelse fra nedre grænse Hastighed (km/t) Stigning (%) Reaktionstid (s)

<5 hjerteslag 0,2 0,1 25
6-15 0,4 0,2 25

16-30 0,6 0,4 25
31-50 0,8 0,8 20

>50 hjerteslag 1,0 1,0 20

Afvigelse fra øvre grænse Hastighed (km/t) Stigning (%) Reaktionstid (s)

<5 hjerteslag 0,3 0,3 12
6-15 0,8 0,8 12

16-30 1,0 1,0 10
31-50 1,5 1,2 8

>50 hjerteslag 2,0 1,6 7

De indikerede træningsdata bevares ikke efter genstart eller i tilfælde af strømsvigt.
Det er muligt at gemme træningsdataene på et eksternt USB-drev.
Mindsteopløsningen er 1/s.
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8.6 Testmodus 
	❚ WARNING! Heart rate monitoring systems may be inaccurate.
	❚ Incorrect or over exercising may result in serious injury or death.
	❚ If you feel faint or dizzy stop exercising immediately and consult a medical doctor.
	❚ Yderligere stopkriterier for træningstest fremgår af retningslinjerne for forskellige trænings- og løbebåndstest.
	❚ Exclude overloading or overstressing of the subject.
	❚ During stress tests a medical doctor has to be available at any time.
	❚ For medical application the automatic modes must only be performed on the prescription of the medical doctor.
	❚ Operator and subject have to be aware of automatic load changes during profile, cardio and test mode.
	❚ In case of any visible or assumed defects or malfunctions (of the device, accessories, software, etc.), unplug device, exclude 
reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

Start og ændring af belastning i automatiske modi angives med akustiske signaler (bip).
Skærmbillederne viser desuden de næste belastningsparametre (blinker).
h/p/cosmos-løbebåndene er udstyret med forhåndsdefinerede tests.

	❚ As described before, the treadmill contains a number of standardized protocols. 
Nevertheless, the treadmill does not give recommendations for treatment. 
The decision about the correct load is the duty of the medical doctor. 
Depending on the application the load includes speed, elevation, distance, heart rate, body weight or motion support etc..

Bilaget indeholder en detaljeret forklaring på alle forhåndsdefinerede tests (se "Bilag II").
Bilaget indeholder også en detaljeret beskrivelse af, hvordan man opretter en selvdefineret test.

Nr. Beskrivelse Nr. Beskrivelse

01 UKK 2km-gåtest 06 Ellestad A-protokol
02 Conconi-test 07 Ellestad B-protokol
03 Gradueret test 08 Cooper-protokol
04 Gardner-testprotokol 09 Balke-protokol
05 Naughton-protokol 10 Fitkids

Basismodi Knapper / displaybilleder Yderligere oplysninger

Vælg "profiler" (profiles)

Enheden skal være i "modusvalg" 
(mode selection).
For at komme dertil skal alle andre 
aktiviteter annulleres ved at trykke 
på "stop"-knappen.
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Basismodi Knapper / displaybilleder Yderligere oplysninger

I øverste venstre hjørne kan du 
vælge mellem profiler og test. Vælg 
"test" (tests)

Vælg test med "<" eller ">"
Bekræft med "Start".
Løbebåndet starter automatisk efter 
nedtælling.

Afslut brugen med "stop".

Oplysninger om muligheder for at gribe ind i et automatisk program findes under "gribe ind i et automatisk program".
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8.7 Indgriben i automatisk program 

Basismodi Knapper / displaybilleder Yderligere oplysninger

Juster hastighed
Tryk "+" eller "-".

Profil-/testfunktion:
Kun gyldig til aktuelt trin.
Kardiomodus:
Reducér hastigheden med "-", eller 
overskrid maks. hastighed med 
"+"; Dette indstiller en ny maks. 
hastighed

Justering af stigning:
Tryk på "op" p  eller "ned" q.

Profil-/testfunktion:
Kun gyldig til aktuelt trin.

Profil- eller testfunktion:
Skift mellem to trin

Kun kardiomodus:
Ændre øvre pulsgrænse
Tryk på den grå knap "Puls" (Heart 
rate).

Den nedre pulsgrænse følger som i 
det oprindelige interval.



© 1988 - 2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh cos105000_150-50_G7, rev. 1.06 115side 48 af

8.8 Pausefunktion
"Pause"-knappen på tastaturet udløser "pause"-funktionen.
Løbebåndet reducerer hastigheden med det indstillede accelerationsniveau til 0 km/t. 
Tiden stopper ikke.

Knappen "pause" i profil-/testmodus sætter det aktuelle profiltrin på pause.
Løbebåndet fortsætter med at køre, men ændrer ikke hastighed eller stigning.
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8.9 Accelerationsniveauer
Start the use of the treadmill with slow walking, especially for beginners.
Der er syv accelerations-/decelerationsniveauer for enhver type drift.

For at få adgang til et bestemt accelerationsniveau trykkes flere gange på "+"- eller "-"-knappen, hvorefter den holdes nede.
Det antal gange der trykkes på knappen, før den holdes nede, definerer accelerationsniveauet.
Eksempel: Ved at trykke 3 gange på "+" og derefter holde "+" nede opnås en acceleration med accelerationsniveau 3.

Accelerationsniveau 1-4 er frit tilgængelige.
Accelerationsniveau 5-7 er låst med administratorvalgmulighed OP 143. Adgang opnås ved henvendelse til vores serviceafdeling.
De høje accelerationer på niveau 5-7 er farlige for utrænede personer og må kun anvendes i forbindelse med sportsmedicin og til 
atletikbrug.

Oplysninger om begrænsning af adgang til accelerationsniveauer fremgår af OP 246 "maks. accelerationsniveau" (maximum 
acceleration level).

Accelerationsniveau Acceleration i m/s²

1 0,053
2 0,105
3 0,210
4 0,434
5 0,868
6 1,389
7 2,315

Acc.-niveau MCU6 / MCU7
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Accelerationsniveau
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8.10 Valgmuligheder

Knapper / displaybilleder Basismodi

Klik på              for at åbne indstillingerne.             

I hurtigvalgmenuen kan følgende ændres:
- Sprog (Language)
- Hastighed (Speed)
- Strækning (Distance)
- Vægt (Weight)
- Stigning (Elevation)
- Energiforbrug (Energy consumption)
- Lysstyrke (Brightness)

Brugervalgmuligheder

Ejervalgmuligheder

Knapper / displaybilleder Basismodi

Klik på              for at åbne indstillingerne.             

Klik på knappen                         for at få vist listen over valgmuligheder.

Klik på knappen                         for at få vist samtlige ejervalgmuligheder.

               Med et klik på låsen kan adgangskoden indtastes. 
               Adgangskoden er: 2070
               Efter vellykket dekryptering kan ejervalgmulighederne ændres.
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9 Tilbehør/kompatible enheder
	❚ Do not modify the device, configurations, accessories or software in any way.
	❚ Do not connect any devices, accessories or software, not listed in “accessories / compatible devices”.

Læs og overhold brugsanvisningen til alt tilbehør og kompatible enheder.
Listen over tilbehør/kompatible enheder kan variere.
Der henvises derfor altid til den nyeste udgave af disse brugsanvisninger, som kan hentes på www.hpcosmos.com.

9.1 Oprettelse af systemer
Når man kombinerer en medicinsk enhed med en anden enhed for første gang, opretter man et medicinsk elektrisk system (ME-
system iht. IEC 60601-1, 16).
Afhængigt af kombinationen kan dette system endda være et programmerbart elektrisk medicinsk system (PEMS iht. IEC 60601-1, 14).
Det er obligatorisk at udføre en risikovurdering, når man opretter et ME-system/PEMS.
Ansvaret for risikostyring, sikkerhed, overholdelse og vedligeholdelse påhviler producenten af ME-systemet/PEMS, ikke h/p/cosmos.
Enheder i et ME-system/PEMS skal være tilsluttet med en PE-ledning (potentialudligning) i en stjernekobling.
Tilslut PE-ledningen før netledningen (genstilslut efter vedligeholdelse)
Desuden skal den person, der samler enheder med CE-mærkning, sikre, at enhederne og systemet opfylde de tilsvarende krav, 
fremgår af det europæiske direktiv om medicinsk udstyr (MDD 93/42/EØF, artikel 12).

9.2 Oversigt over tilbehør
Følgende tilbehør er tilgængeligt til denne enhed:
(For yderligere valgmuligheder, tilbehørsdele, illustrationer og detaljerede beskrivelser fremgår af bilagene eller på www.hpcosmos.
com og den officielle prisliste)

Varenummer Tilbehør Formål Information

cos10079-01 Sikkerhedsbue med brystsele Faldsikring og sikkerhedsstop Valgfrit

cos15866-01 Faldsikringssystem til loftsmontering med 
nødstop Faldsikring og sikkerhedsstop Valgfrit

cos15866-01ws Faldsikringssystem til loftsmontering uden 
nødstop Faldsikring og sikkerhedsstop Valgfrit

cos101729-01
Reb 10 m (udskiftning) til faldsikring
til [cos15866-01] og [cos15866-01ws]

Faldsikring og sikkerhedsstop Valgfrit

cos10670-02 reb til sikkerhedsbue 4,3 m D=11,9 mm Faldsikring og sikkerhedsstop Valgfrit
cos14903-03-XXS Sele/brystbælte størrelse XXS (45 - 65 cm) Faldsikring og sikkerhedsstop Valgfrit
cos14903-03-XS Sele/brystbælte størrelse XS (55 - 75 cm) Faldsikring og sikkerhedsstop Valgfrit
cos14903-03-S Sele/brystbælte størrelse S (65 - 95 cm) Faldsikring og sikkerhedsstop Valgfrit
cos14903-03-M Sele/brystbælte størrelse M (85 - 115 cm) Faldsikring og sikkerhedsstop Valgfrit
cos14903-03-L Sele/brystbælte størrelse L (105 - 135 cm) Faldsikring og sikkerhedsstop Valgfrit
cos14903-03-XL Sele/brystbælte størrelse XL (125 - 155 cm) Faldsikring og sikkerhedsstop Valgfrit
cos101699-03 Magnet med træksnor og plastclips til sikkerhedsstop Sikkerhedsstop Inkluderet

cos15933 Nødstopknap med magnetholder + 5 m 
spiralkabel Sikkerhedsstop Valgfrit

cos100548 Nødstopknap med magnetholder + 10 m 
spiralkabel Sikkerhedsstop Valgfrit
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Varenummer Tilbehør Formål Information

cos30028 airwalk ap-aflastningsenhed Kropsvægtstøtte Valgfrit
cos103651 Gelænderhastighed med stiktilslutning Kropsvægtstøtte Valgfrit
cos100742 Aftagelige gelændere til 3D-bevægelsesanalyse Kropsvægtstøtte Valgfrit
cos102560 Armlæn til gelændere justerbare Kropsvægtstøtte Valgfrit
cos12013-01 Armlæn, justerbar i højde og bredde Kropsvægtstøtte Valgfrit
cos10107 Hurtigstopknap til højre armlæn som ekstraudstyr Hurtigstop (Quick stop) Ekstraudstyr
cos10108 Hurtigstopknap til venstre armlæn som ekstraudstyr Hurtigstop (Quick stop) Ekstraudstyr
cos100680 Ekstra tastatur med spiralledning Betjening Ekstraudstyr
cos10111-01 Ophæng til ekstra tastatur på armlæn Betjening Ekstraudstyr
cos14135 Holder til ekstraudstyrstastatur på gelænder (Ø 60) Betjening Ekstraudstyr
cos100815 Ekstra tastatur med magnetholder Betjening Ekstraudstyr
cos100973 Udstyrsbakke på gelænder til tilbehør Opbevaring Ekstraudstyr
cos11020 Flaskeholder til gelænder 60 mm Opbevaring Ekstraudstyr
cos30022 Robowalk®-udvidelse F Bevægelsesstøtte/modstand Ekstraudstyr
cos101355va07 Monteringsbeslagssæt robowalk®-udvidelse front Bevægelsesstøtte/modstand Ekstraudstyr
cos30022-02va04 Robowalk®-udvidelse front airwalk® ap Bevægelsesstøtte/modstand Ekstraudstyr
cos30023 Robowalk®-udvidelse B Bevægelsesstøtte/modstand Ekstraudstyr
cos101051-XS Benmanchet læg XS, 1 par Bevægelsesstøtte/modstand Ekstraudstyr
cos101050-S Benmanchet lår S, 1 par Bevægelsesstøtte/modstand Ekstraudstyr
cos101050-M Benmanchet lår M, 1 par Bevægelsesstøtte/modstand Ekstraudstyr
cos101050-L Benmanchet lår L, 1 par Bevægelsesstøtte/modstand Ekstraudstyr
cos101748 Universalløkke robowalk Bevægelsesstøtte/modstand Ekstraudstyr
cos103928 Højre sidebræt, ekstra bredt (hastighed) Hastighedstræning Ekstraudstyr
cos103852 Gulvbeskyttelsesmåtte løbebånd 40x30 Gulvbeskyttelse, stabilitet Ekstraudstyr
cos14664-03 Kørestolsrampe (L: 130 cm x B: 101 cm) Kørestolsadgang Ekstraudstyr
cos10223 Potentialeudligningskabel Potentialeudligning Ekstraudstyr
cos102488_iph_vesa Smartphoneholder til MCU6-brugerterminal Forbindelsesmuligheder Ekstraudstyr
cos102488_vesa Tabletholder MCU6-brugerterminal Forbindelsesmuligheder Ekstraudstyr
cos102488_vesa_d USB-tilslutningskabel smartphones Forbindelsesmuligheder Ekstraudstyr
cos00097010034 Grænsefladeforbindelseskabel RS232, 5 m Forbindelsesmuligheder Inkluderet
cos00097010035 Grænsefladeforbindelseskabel RS232, 10m Forbindelsesmuligheder Ekstraudstyr
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Varenummer Tilbehør Formål Information

cos11889 Grænsefladeforbindelseskabel RS232, 15 m Forbindelsesmuligheder Ekstraudstyr
cos11889_20m Grænsefladeforbindelseskabel RS232, 20m Forbindelsesmuligheder Ekstraudstyr
cos11889_25m Grænsefladeforbindelseskabel RS232, 25m Forbindelsesmuligheder Ekstraudstyr
cos12769-01 USB-RS232-konverter Forbindelsesmuligheder Ekstraudstyr
cos101277 Videnskabsport-hastighedsudgang TTL Måling Ekstraudstyr
cos16320 Netværkskabel RJ45, kat. 6 gråt 1 m Forbindelsesmuligheder Ekstraudstyr
cos15605 Netværkskabel RJ45, kat. 5 gråt 2 m Forbindelsesmuligheder Ekstraudstyr
cos15607 Netværkskabel RJ45, kat. 5 gråt 5m Forbindelsesmuligheder Ekstraudstyr
cos15608 Netværkskabel RJ45, kat. 5 gråt 10m Forbindelsesmuligheder Ekstraudstyr
cos15609 Netværkskabel RJ45, kat. 5 gråt 20m Forbindelsesmuligheder Ekstraudstyr
cos14970-03 h/p/cosmos satellit-pc med Måling, ekstern styring Ekstraudstyr
cos15686-01 h/p/cosmos bærbar satellit-computer Måling, ekstern styring Ekstraudstyr
cos13476-01 DELL bærbar computer Måling, ekstern styring Ekstraudstyr
cos104188 WiFi-adapter til MCU6-brugerterminal Måling Ekstraudstyr
cos103625 Bluetooth-adapter til MCU6-brugerterminal Måling Ekstraudstyr

cos101787-01a POLAR-pulssensor H10 (brystbælte) Måling Inkluderet

cos101787_OH1 POLAR-pulssensor OH1 (armbælte) Måling Ekstraudstyr
cos15178 POLAR-sender T34-sæt (udvidet rækkevidde) Måling Ekstraudstyr

cos102999_XXX-XX gaitway 3d biomekanikopgradering 3 
komponenter kraft- og momentmåling (Fx, Fy, Fz) Måling Ekstraudstyr

cos102999_XXX Stigning 0 % til +20 % til gaitway® 3D Måling Ekstraudstyr

cos103752vaXX Bærbar basisplade gaitway 3D med hjul til 
gaitway Måling Ekstraudstyr

cos103971 Hjul til gaitway-stigningsmodul til gaitway Måling Ekstraudstyr

cos102999ip Noraxon-pakke løbebånd med 3D-kraft og tryk Måling Ekstraudstyr

cos102999ds Grænseflademodul til digital datastreaming Måling Ekstraudstyr
cos103678 zebris® FDM-trykmåleplatform 2i Måling Ekstraudstyr
cos103566 zebris® FDM-trykmåleplatform 3i Måling Ekstraudstyr
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Varenummer Tilbehør Formål Information

cos102999e zebris FDM-fladkabel gaitway3D Måling Ekstraudstyr
cos100385d zebris® HS SyncCam (kamera uden stativ) Måling Ekstraudstyr

cos100385a zebris® SyncLightCam (kamera og LED-lys uden 
stativ) Måling Ekstraudstyr

cos100385b zebris®-stativ til SyncCam eller SyncLightCam 
(mobil) Måling Ekstraudstyr

cos100384 zebris® FDM-stillingsmodul Måling Ekstraudstyr
cos101291 zebris® visuel stimulationsopgradering (Rehawalk®) Måling Ekstraudstyr

cos101062 zebris® softwaremodul virtuel træning (uden 
skærm!) Måling Ekstraudstyr

cos102521
zebris® modulredigeringsværktøj virtuel træning 
"skovvandring"

Måling Ekstraudstyr

cos103312 USB 3.0 glasfiberkabel A/A 20 m Måling Ekstraudstyr
cos102397 LCD-skærm TV 50'' (med lille skærmstativ) Måling Ekstraudstyr
cos101624 Mobilt skærmstativ til LCD TV 32-60' Måling Ekstraudstyr
cos101627 Vægbeslag til LCD-skærm TV 32-65'' Måling Ekstraudstyr
cos102065 Optogait-sæt 1 m enkeltmåler Måling Ekstraudstyr
cos103386 Optofix Montering af Optojump/Optogait Ekstraudstyr
cos10071-v6 para control 6 Software Ekstraudstyr
cos101000_speed_
control SpeedControl Software Ekstraudstyr

cos101000_bluetooth Bluetooth-puls-stick Software Ekstraudstyr
cos101000_wifi WLAN/WIFI-modul til MCU6 Software Ekstraudstyr

cos101000_FTMS Bluetooth FTMS-grænseflade til MCU6 Software Ekstraudstyr
cos101000_step Modul trin-detektering til MCU6 Software Ekstraudstyr
cos101000_NFC NFC/RFID-modul MCU6 løbebånd/ergometer Software Ekstraudstyr
cos101000_reverse Modsatrettet løbebåndretning MCU6 Software Ekstraudstyr
cos101000_sound Lydmodul til MCU6 løbebånd/ergometer Software Ekstraudstyr
cos101000sw_
pert-V1.0 h/p/cosmos udbedringssoftware MCU6 Software Ekstraudstyr
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9.3 Kompatible enheder
Alle h/p/cosmos-løbebånd kan kombineres med h/p/cosmos airwalk ap-aflastningsenheder [cos30028].

En række enheder samt softwareprodukter er kompatible med h/p/cosmos' løbebånd via coscom v4-grænsefladeprotokollen.
Kontakt service@hpcosmos.com for at få listen over kompatible enheder.

Risikostyring af denne enhed dækker den påvirkning, de kompatible enheder har på denne enhed.
Risikostyring af denne enhed dækker ikke den påvirkning, denne enhed har på de kompatible enheder.
Sørg for at denne enhed er angivet som kompatibel enhed i brugsanvisningen til den kompatible enhed.

FORSIGTIG/ADVARSEL! 
Tilslut og/eller kombiner ikke enheder, valgmuligheder og/eller tilbehør, der ikke udtrykkeligt er anført og erklæret kompatible.
Der må til medicinske anvendelser kun anvendes IEC 60601-1-godkendt medicinsk udstyr og IEC 60601-1-godkendte 
systemkonfigurationer!

http://service@hpcosmos.com
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10 Desinfektion / Rengøring
	❚ Disinfect the device before and after every treatment.
	❚ Disconnect the device and all accessories from mains power supply before cleaning or disinfection.

Beskrivelse 		       Illustration

Desinfektion
- Tag enhedens stik ud af stikkontakten.
- Kom desinficeringsmiddel på en klud.
Aftør alle overflader, som personen kan have rørt ved.
− �Aftør alle overflader, der kan komme i kontakt med 

kropsvæsker.
- Tør sikkerhedsselen af.
h/p/cosmos anbefaler Bacillol, bestillingsnummer [cos12179].

Rens enheden regelmæssigt
- Tag enhedens stik ud af stikkontakten.
- Brug en fugtig klud (ikke våd).
- Tør alle overflader af.
- Vask sikkerhedsselen som beskrevet på mærkaten.

h/p/cosmos-enheder er ikke sterile, og de kan ikke steriliseres.
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11 Vedligeholdelse
	❚ Obey the maintenance intervals claimed in chapter “maintenance”.
	❚ Obey the competences claimed in chapter “maintenance”.
	❚ A second person has to be present during maintenance.
	❚ In case of any visible or assumed defects or malfunctions (of the device, accessories, software, etc.), unplug device, exclude 
reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

	❚ In case of any visible or assumed wear and tear (of the device, accessories, labels, etc.), unplug device, exclude reconnection, 
mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing. Mærkater må ikke ændres eller fjernes!

	❚ In case of any fluid entering into the device, unplug device, exclude reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service 
personnel via telephone and writing.

Udfør ikke vedligeholdelse under brug.
Korrekt vedligeholdelse er en vigtig forudsætning for enhedens sikkerhed, pålidelighed, funktion og nøjagtighed.
Hjælp h/p/cosmos-servicepersonalet med de nødvendige dokumenter.

11.1 Intervaller og kompetencer

Vedligeholdelse Interval Kompetence

Dagligt eftersyn Dagligt Operatør
Smøring Når meddelelsen OLIE vises Operatør
Justering af løbebånd Hvis nødvendigt Operatør
Sikkerheds- og serviceeftersyn 12 måneder Kun h/p/cosmos' servicepersonale
Skift sikkerhedsbuereb 24 måneder Kun h/p/cosmos' servicepersonale
Stramning af løbebåndet Hvis nødvendigt Kun h/p/cosmos' servicepersonale
Justering af nivelleringsanordninger Hvis nødvendigt Kun h/p/cosmos' servicepersonale
Installation og reparationsarbejde Hvis nødvendigt Kun h/p/cosmos' servicepersonale

h/p/cosmos anbefaler, at der indgås en vedligeholdelseskontrakt med en autoriseret h/p/cosmos-servicetekniker.
En servicekontrakt sikrer den bedste forebyggende vedligeholdelse og pleje af enheden og omfatter årlige sikkerheds- og 
nøjagtighedskontroller.
Vedligeholdelseskontrakten er tilgængelig på service@hpcosmos.com.

Hvis du ønsker oplysninger om at blive h/p/cosmos-servicetekniker, bedes du kontakte service@hpcosmos.com.

11.2 Dagligt eftersyn
	❚ Perform a daily visual inspection (see chapter “maintenance”).

Efterse hele enheden for slitage før daglig brug.

Beskrivelse 	 Illustration

Vær særligt opmærksom på dele med høj sandsynlighed for slitage:
1. Løbebånd og skridsikre overflader
2. Udvendige ledninger
3. Alle tekstildele
4. Faldsikring inkl. sikkerhedssele, spænde, karabinhage, reb og 
rebstop

Hvis der er synligt slid eller mistanke om slid, skal strømmen til 
enheden afbrydes, gentilslutning skal forhindres, og h/p/cosmos' 
servicepersonale skal kontaktes.
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Beskrivelse 	 Illustration

Udfør en funktionskontrol på alt sikkerhedsudstyr:
5. Faldsikring
6. Træksnor til sikkerhedsstop
7. Nødstopknap på brugerterminal
8. Yderligere sikkerhedsudstyr

Hvis der er synlige defekter eller funktionsfejl eller mistanke 
herom, skal strømmen til enheden afbrydes, gentilslutning skal 
forhindres, og h/p/cosmos' servicepersonale skal kontaktes.

Beskrivelse Illustration

Når meddelelsen OLIE vises, skal oliefilmen på løbebåndet 
kontrolleres. Det samme skal gøres, hvis der høres tørre 
skrabelyde under drift.

Meddelelsen OLIE vises som standard for hver 1000 km.
Olieintervallet kan variere afhængigt af miljøforhold og 
anvendelse.

Afbryd strømmen til løbebåndet.

Før en hånd/et stykke køkkenrulle over en afstand af 1 meter 
mellem løbebåndet og løbefladen.

Det skal efterlade en tynd oliefilm på hånden.
Hvis løbebåndet er for tørt, skal det smøres.

Til yderligere og præcis analyse findes en detaljeret vejledning 
vedrørende smøretesten med et stykke køkkenrulle på 
service@hpcosmos.com.

Fyld en sprøjte med 10 ml smøremiddel (kun specialolie fra h/p/
cosmos).

Pump meget langsomt smøremidlet ind under løbebåndet, og 
fjern sprøjten.

11.3 Smøring
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Beskrivelse Illustration

Den maksimalt tilladte sidelæns kraft på løbebåndet er markeret 
med dette mærkat.

Kør enheden med 10 km/t.
Drej VENSTRE trimskrue meget langsomt
(¼ omgang – observer – ¼ omgang – observer …).

Drej med uret for at justere båndet til højre.
Drej mod uret for at justere båndet til venstre.

Efter justering skal man observere løbebåndet med 10 km/t i 
mindst 2 min.
Båndet skal blive i samme position.

Tag unbrakonøglen ud af skruen.

11.4 Justering af løbebånd
	❚ Unmeant trapping hazards: Take off ties, scarfs or other clothes that may be trapped. Secure long hair and ribbons during 
maintenance and training in order to prevent being captured in trapping zones.

	❚ Do not touch the running belt while it is in motion.
	❚ A second person has to be present during maintenance.
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11.6 Sikkerhedseftersyn
For at opretholde enhedens sikkerhed kræver h/p/cosmos, at der udføres et årligt sikkerhedseftersyn.
Se datoen for det næste eftersyn på eftersynsmærkatet på enheden.

h/p/cosmos baserer det årlige sikkerhedseftersyn på tysk lovgivning og tyske regler.
Det er operatørens ansvar at overholde nationale regler og bestemmelser.	  

Eftersynsintervaller for ekstraudstyr og tilbehør kan afvige.

Efter 12 måneder eller 5000 km vil der blive vist en påmindelse om sikkerhedseftersyn (se nedenunder).

Fejlmeddelelsen vil blive nulstillet af h/p/cosmos' servicepersonale, der udfører sikkerhedseftersynet.

Et vedligeholdelsesarbejde og/eller en sikkerhedskontrol kan ikke garantere sikkerheden i forbindelse med en enhed. De er kun et 
udtryk for de synlige og målbare parametre og betingelser på tidspunktet for målingen.

11.7 Reservedele og forbrugsmaterialer
Reservedele må kun udskiftes af kvalificeret h/p/cosmos-servicepersonale.
Oplysninger om reservedele findes på service@hpcosmos.com.
En liste over forbrugsmaterialer er inkluderet i de medfølgende dokumenter.

11.5 Opgaver, der skal håndteres af kvalificeret servicepersonale
Vedligeholdelsesarbejde, der ikke forklares detaljeret, må ikke udføres af operatøren.
Sikkerhedseftersyn og installations- og reparationsarbejde må heller ikke udføres af operatøren.
Denne type arbejde skal udføres af servicepersonale fra h/p/cosmos i henhold til "h/p/cosmos-vedligeholdelsesanvisningerne".
"h/p/cosmos-vedligeholdelsesanvisningerne" findes på service@hpcosmos.com.
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12 Fejlsøgning
12.1 Generel fejlsøgning
	❚ In case of any visible or assumed defects or malfunctions (of the device, accessories, software, etc.), unplug device, exclude 
reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

	❚ In case of any visible or assumed wear and tear (of the device, accessories, labels, etc.), unplug device, exclude reconnection, 
mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing. Mærkater må ikke ændres eller fjernes!

	❚ Brug også fejlrapportformularen på: https://www.hpcosmos.com/en/products/service

Problem Løsning

Enheden kan ikke tændes Frigiv nødstop (se "nødstop")
Kontrollér, at enheden er tilsluttet strøm
Kontrollér enhedens beskyttelsesafbryder
Kontrollér stikkontakten (test med en anden enhed)

Hastigheden fungerer ikke Frigør alle nødstop (se "nødstop")
Hvis fejlen varer ved, henvises til service@hpcosmos.com.

Stigning virker ikke Sluk
Vent 10 min. (på at enheden køler af)
Tænd igen
Såfremt fejlen stadig vises, unplug device, exclude reconnection, mark clearly 
and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

Olielækage Fjern overskydende olie ved siden af løbebåndet
Fjern overskydende olie under løbebåndet
Kontrollér situationen de følgende dage, og gentag om nødvendigt.
Hvis fejlen varer ved, henvises til service@hpcosmos.com.

Elektrostatisk udladning Vælg korrekt gulv, tøj og fugtighed
Skurrende lyde Kontakt service@hpcosmos.com

Løbebåndet er uden for sidegrænserne Se "justering af løbebånd"
Problemer med pulsmåling Se "Bilag III (Tilbehør)"

Hvis fejlen varer ved, henvises til service@hpcosmos.com.

Ethvert andet problem Frakobl enheden, sørg for at sikre den mod gentilslutning, afmærk enheden 
tydeligt, og underret h/p/cosmos' servicepersonale telefonisk og skriftligt.

https://www.hpcosmos.com/en/products/service 
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Problem Løsning

Ingen forbindelse via RS232, USB
(forkert kabel)

Det medfølgende RS232-grænsefladekabel [cos00097010034] skal anvendes 
ved tilslutning til pc med h/p/cosmos-software og de fleste eksterne enheder.

Ingen forbindelse via RS232, USB
(kabel defekt)

Efterse kabel og stik for defekter.
Udskift defekt kabel.

Ingen forbindelse via RS232
(forkerte indstillinger)

Vælg korrekt grænsefladeprotokol på enhed.
Vælg korrekt grænsefladeprotokol på perifer enhed.
Kontrollér installation af software på ekstern enhed.

Ingen forbindelse via RS232
(blokeret COM-port)

Genstart software på ekstern enhed.
Genstart ekstern enhed.

Ingen forbindelse via RS232
(RS232-forbindelse slået fra)

Tænd RS232-forbindelsen

Ethvert andet problem unplug device, exclude reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos 
service personnel via telephone and writing.

Fejlkode Fejlmeddelelse Handling

S101 Oliehjælp (Oil Help) Se "smøring"
S102 Servicehjælp (Service Help) Se "sikkerhedseftersyn"
S131 Hastighedstolerancemåling uden for grænsen (over) (Speed tolerance 

measurement outside the limit (above))

Frakobl enheden, sørg for at sikre den 
mod gentilslutning, og kontakt service@
hp-cosmos.com

S132 Hastighedstolerancemåling uden for grænsen (under) (Speed tolerance 
measurement outside the limit (below))

S165 Kommunikationsafbrydelse til ekstern/fejlsikker (Communication interruption to 
external / failsafe)

E121 Stigningsfejl trin (Elevation error increments)
E130 Hastighedsfejl trin (Speed error increments)
E151 FU-fejlreaktion (FU error response)
E152 FU-kommunikations-timeout (FU communication timeout)
E153 Intern kommunikationsfejl (Internal communication error)
E155 Reaktion på intern kommunikationsfejl (Internal communication error 

response)
E156 Intern kommunikationsfejl generel (Internal communication error general)
E160 Ingen forbindelse (parakontrol) (No connection (para control)

12.2 Almindelig fejlsøgning

12.3 Fejlmeddelelser
Følgende fejlmeddelelser kan blive vist på brugerterminalen:
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13 Tekniske data (med)
13,1 Brugerterminal

Beskrivelse Data

pluto lt med (OEM) pluto med (OEM) stratos med (OEM) mercury med (OEM)
Skærme "lt" enheder har ingen 

brugerterminal (ingen 
skærm, intet tastatur). 
Betjening kun via 
grænseflade

Brugerterminal med kapacitiv 10,1" touchflade

Tastatur Folietastatur med 9 taster

13.2 Mål
Beskrivelse Data

pluto lt med (OEM) pluto med (OEM) stratos med (OEM) mercury med (OEM)
Enhedens mål L: 210 x B: 86 x H:120 cm L: 210 x B: 86 x H:139 cm L: 210 x B: 93 x H: 149 cm
Løbefladens mål L: 150 x B: 50 cm

Adgangshøjde til spor 23 cm
Håndstangens mål Gelændermål, sidegelænder-Ø: 6 cm frontgelænder-Ø: 3 cm

Data kan blive påvirket af tilbehør. Lavere profilversioner eller specialfremstillede enheder efter anmodning.

13.3 Belastninger
Beskrivelse Data

pluto lt med (OEM) pluto med (OEM) stratos med (OEM) mercury med (OEM)
Maks. personvægt* 250 kg 300 kg
Enhedens vægt 240 kg
Substitutionel belastning 
af gulv (EN 1991)

3,3 kN/m² 3,7 kN/m²

Belastning på hver støtte 
(hjul + fødder)

1,5 kN 1,7 kN

Data kan blive påvirket af tilbehør. 

13.4 Emissioner
Beskrivelse Data

Varmeemission ca. 53 °C (tænd/sluk- og standby-knap, kontakt < 1 min)
A-vægtet lydtryksniveau ved trænerens øre (EN 
957-6)

LpA <70 dB A (63 dB)
(Støjemission under belastning er højere end uden belastning).

me
d
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13.5 Grundlæggende ydeevneegenskaber
Beskrivelse Data

pluto lt (OEM) pluto (OEM) stellar (OEM) mercury (OEM)
Hastighed 0,0-22,0 km/t
Min. hastighedsøgning 0,1 km/t
Hastighedsnøjagtighed* ±5 % (over 2 km/t), ±0,1 km/t (op til 2 km/t)
Stigning 0,0 - 25,0 % ingen stigning, 20 

% via gaitway som 
ekstraudstyr

0,0 - 25,0 %
Min. stigningstrin 0,1 % 0,1 %
Stigningsnøjagtighed * ±10 % (ved stigning på over 2 %) ±10 % (ved stigning på 

over 2 %)

13.6 Omgivelsesforhold
Sørg for, at ingen genstande, sand, sten, væsker, håndklæder, smykker, mobiltelefoner, væskebeholdere el. lign. kan falde ind i 
enheden, ned på løbefladen eller under løbebåndet..

Betjening Data

Temperatur +10 - +40 °C
(min.: -30 °C maks.: +50 °C med særligt klimakammerdesign som ekstraudstyr,
artikel: cos14893-B50_1P-01)

Fugtighed 15 % - 90 %, ikke-kondenserende
(maks. 95 %, ikke-kondenserende 
med særligt klimakammerdesign som ekstraudstyr, 
artikel: cos14893-B50_1P-01)

Tryk 700 - 1.060 hPa
Højde Maks. 3.000 m, uden tryksætning 

(højder >1000 m kan forårsage et mindre tab af ydeevne)
Iltmætning <= 25 %
Centralsmøresystem manuelt
Udeluk tilstedeværelse af eksplosive, brandfarlige, syreholdige og ætsende gasser. 
Udeluk højspændingsledninger og stærke magnetfelter / enheder med sådanne i den umiddelbare nærhed.

Transport og opbevaring Data

Temperatur -25 °C – +40°C
Fugtighed 0 - 95%, uden kondensering
Tryk 700 - 1.060 hPa
Højde maks. 3.000 m, uden tryk
Ved opbevaring i mere end 6 måneder uden strømtilslutning kan batterierne i MCU'en blive afladet. 
Kontakt service@hpcosmos.com i tilfælde af geninstallation efter opbevaring.

me
d
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me
d

13.7 Tekniske krav og lovkrav
Beskrivelse Data

Stationært træningsudstyr ISO 20957-1, ISO 20957-6
Medicinsk elektrisk udstyr IEC 60601-1
Elektromagnetisk kompatibilitet IEC 60601-1-2
Anvendelighed IEC 60601-1-6, IEC 62366-1
Software IEC 62304
Forordning om medicinske anordninger (EU) 2017/745
Forordning om maskiner (EU) 2023/1230
Juridiske krav Tyske lov om indarbejdelse af reglerne om medicinsk udstyr 

(MPDG – Medizinprodukterecht-Durchführungsgesetz)
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13.8 EMC-tests
Beskrivelse Data Niveau

Måling af ledningsbårede RF-emissioner EN 55011:2016
+ A1:2017 + Alle:2020 + A2:2021
Klasse A

150 kHz op til 30 MHz
56 dB µV/m / 60 dB µV/m

Måling af udstrålede RF-emissioner EN 55011:2016
+ A1:2017 + Alle:2020 + A2:2021
Klasse A

30 MHz op til 1 GHz
40 dB µV/m / 47 dB µV/m

Spændingsudsving og flickeremissioner EN 61000-3-3:2013+A1:2019 Plt = 0,65
Prøvning af immunitet over for elektrostatiske 
udladninger

EN 61000-4-2:2009 8 kV kontakt
15 kV luft

Immunitetstest for indstrålede RF- og 
elektromagnetiske felter

EN IEC 61000-4-3:2020 80 MHz – 2,7 GHz / 10 V/m / 80 % 
AM 1 kHz / ≥ 1 s 

Immunitetstest for indstrålede RF- og 
elektromagnetiske felter

EN IEC 61000-4-3:2020 9 V/m, impulsmodulation 217 Hz
27V/m, impulsmodulation 18 Hz
28V/m, impulsmodulation 217 Hz
28V/m, impulsmodulation 18 Hz

Immunitetstest over for hurtige elektriske transienter EN 61000-4-4:2012 +/- 2 kV
100 kHz

Prøvning af overspændingsimmunitet EN 61000-4-5:2014+A1:2017 +/- 2kV
Immunitet over for ledningsbårne forstyrrelser 
induceret af radiofrekvente felter

EN IEC 61000-4-6:2013 3 V
0,15 MHz op til 80 MHz

Prøvning af immunitet over for magnetfelter med 
netfrekvenser

EN IEC 61000-4-8:2009 30 A/m
50 Hz eller 60 Hz

Immunitetsprøvning med spændingsdyk, 
korte spændingsudfald og variationer i 
forsyningsspændingen

EN IEC 61000-4-11:2020+AC:2020 0,5 cyklus
1,0 cyklus
250/300 cyklusser

Kompatibilitetsniveauer for lavfrekvente 
ledningsbårne forstyrrelser og signaloverføring i 
offentlige lavspændingsnet

EN 61000-4-39:2017 30 kHz / 8 A/m
134,2 kHz / 65 A/m
13,56 MHz / 7,5 A/m

Der er ingen afvigelser ift. ovennævnte standarder. 
Der skal ikke træffes særlige foranstaltninger vedrørende EMC.

Dette udstyrs EMISSIONS-egenskaber gør det egnet til brug i industriområder og på hospitaler (CISPR 11 klasse A).  
Hvis det anvendes i beboelses-OMRÅDER (hvor CISPR 11 klasse B normalt er påkrævet), yder dette udstyr muligvis ikke 
tilstrækkelig beskyttelse ift. radiofrekvenskommunikationstjenester. Det kan være nødvendigt for brugeren at træffe afhjælpende 
foranstaltninger såsom at flytte eller vende udstyret.

me
d
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13.9 Trådløse teknologier
Beskrivelse Signalstyrke Modulation Bånd

Bluetooth +0 dBm til -27 dBm GFSK ISM-bånd

WIFI/WLAN < 20 dBm EIRP for 2,4 GHz 
< 20 dBm EIRP for 5 GHz

2412MHz-2472MHz for 802.11b, g, n/HT20 
2422MHz-2462MHz for 802.11n/HT40 
5180MHz-5240MHz for 802.11a 
5180MHz-5240MHz for 802.11ac VHT20"

NFC/RFID -9dBm ASK eller BPSK 13,56 MHz
POLAR analog 
pulstransmission

Kun modtager Kun modtager 5 kHz

13.10 Klassifikation
Beskrivelse Data

MDR (EU) 2017/745	Bemyndiget organ  
MDR (EU) 2017/745	Risikoklasse IIb

aktiv terapeutisk enhed og aktiv diagnostisk enhed
IEC 60601-1	� Beskyttelse mod elektrisk stød Klasse I, 

IEC 60601-1	� Beskyttelse mod skadelig indtrængen 
af vand eller partikler

IP20

IEC 60601-1	 Driftsmodus Kontinuerlig funktion med intermitterende belastning
IEC 60601-1	 Overspændingskategori II (2500 Vspids forbigående netspænding)
IEC 60601-1	 Anvendt del Type B  (hele enheden)
IEC 60601-1	 Forureningsgrad Grad 2
ISO 20957-1	 Brugsklasse S (Studio): professionel og/eller kommerciel brug

I (inklusive): professionel og/eller kommerciel brug – til inkluderende 
brug for personer med særlige behov

ISO 20957-6	 Nøjagtighedsklasse A
IEC 62304	 Risikoklasse B
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13.10 Certifikater
Beskrivelse Data

(EU) 2017/745 EF-overensstemmelseserklæring
(EU) 2017/745 EF-certifikat, kvalitetssikring
(EU) 2017/745 Certifikat for frit salg
EN ISO 13485 Certifikat, kvalitetsstyring medicinsk udstyr
IEC 60601-1 CB-certifikat
UL 60601-1 NRTL-certifikat
Certifikater, se medfølgende dokumenter og
https://www.hpcosmos.com/en/contact-support/media-downloads/certificates

13.11 Grænseflader
Beskrivelse Data

RS232 coscom v4 COM Standard (baud-hastighed 9.600 bps / 115.200 bps) kodning UTF-8
USB-grænseflade standard

Kun coscom v4-grænsefladeprotokoller valideres iht. IEC 62304, hvis der foreligger en aftale om kvalitetssikring mellem de 
pågældende producenter. Se www.coscom.org.

13.12 Spænding, strøm, ydeevne
Beskrivelse Data

Indgangsspænding* 200 V - 240 V ~ (f: 50 – 60 Hz)
Indgangsbelastning (vedvarende)* 6,0 A
Indgangsbelastning (midlertidig)* 13,5 A
Energiforbrug (vedvarende) ≤1320 VA
Energiforbrug (midlertidigt) ≤2970 VA
Energieffektivitet Ikke tilgængelig
Beskyttelseskontakt til enhed (kredsløbsafbryder) 16 A
Drivmotoreffekt 2200 W
Stigningsmotoreffekt 470 W
Enhedslækstrøm ≤0,2 mA
Isolationstransformer 1840 VA
Strømforsyningsledning aftagelig, 3 m

*Overbelastning eller svag strømforsyning kan medføre reduceret hastighedsnøjagtighed eller udløse sikringen.
Der tages forbehold for tekniske ændringer uden forudgående varsel. Med forbehold for fejl og mangler.

Bemærk: I tilfælde af særlige spændingsversioner er dataene på navnepladen gældende.
Må kun tilsluttes lysnettet, hvis dataene på navnepladen og den lokale strømforsyning er identiske.

me
d



© 1988 - 2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh cos105000_150-50_G7, rev. 1.06 115side 69 af

13.13 Software, programmer
Beskrivelse Data

Pc-software
h/p/cosmos para control® inkluderet
gaitway (ikke-medicinsk) ekstraudstyr
Noraxon (ikke-medicinsk) ekstraudstyr
Microgate Optogait ekstraudstyr
zebris Rehawalk ekstraudstyr

8 træningsprofiler,
10 testprofiler,
flere end 100 brugerdefinerbare profiler

Oplysninger om anden coscom-kompatibel software findes på webstedet www.coscom.org

13.14 Fuldstændig frakobling af samtlige poler
Der er følgende muligheder for fuldstændig frakobling:
	❚ Unplug device from power socket.
	❚ Tag ledningen ud af enheden (om muligt).
	❚ Switch off device protection switch

Sørg for, at der er nok fri plads omkring enheden til at sikre adgang til ledninger og afbryder (se "placering af person og 
operatør").
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13 Tekniske data (sport)

13.1 Brugerterminal
Beskrivelse Data

pluto lt (OEM) pluto (OEM) stellar (OEM) mercury (OEM)
Skærme "lt" enheder har ingen 

brugerterminal (ingen 
skærm, intet tastatur). 
Betjening kun via 
grænseflade

Brugerterminal med kapacitiv 10,1" touchflade

Tastatur Folietastatur med 9 taster

13.2 Mål
Beskrivelse Data

pluto lt (OEM) pluto (OEM) stellar (OEM) mercury (OEM)
Enhedens mål L: 210 x B: 86 x H: 120 cm L: 210 x B: 86 x H: 139 cm L: 210 x B: 93 x H: 149 cm
Løbefladens mål L: 150 x B: 50 cm
Adgangshøjde til spor 23 cm
Gelændermål Gelændermål, sidegelændere: Ø: 6 cm, frontgelændere Ø: 3 cm

Data kan blive påvirket af tilbehør. Lavere profilversioner eller specialfremstillede enheder efter anmodning.

13.3 Belastninger
Beskrivelse Data

pluto lt (OEM) pluto (OEM) stellar (OEM) mercury (OEM)
Maks. personvægt* 250 kg 300 kg
Enhedens vægt 225 kg
Substitutionel belastning af 
gulv (EN 1991)

3,3 kN/m² 3,7 kN/m²

Belastning på hver støtte 
(hjul + fødder)

1,5 kN 1,7 kN

Data kan blive påvirket af tilbehør.

13.4 Emissioner
Beskrivelse Data

Varmeemission ca. 53 °C (tænd/sluk- og standby-knap, kontakt < 1 min)
A-vægtet lydtryksniveau ved trænerens øre (EN 
957-6)

LpA <70 dB A (63 dB)
(Støjemission under belastning er højere end uden belastning).
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13.5 Grundlæggende ydeevneegenskaber
Beskrivelse Data

pluto lt (OEM) pluto (OEM) stellar (OEM) mercury (OEM)
Hastighed 0,0-22,0 km/t
Min. hastighedsøgning 0,1 km/t
Hastighedsnøjagtighed* ±5 % (over 2 km/t), ±0,1 km/t (op til 2 km/t)
Stigning 0,0 - 25,0 % Ingen stigning, 0,0 - 25,0 %
Min. stigningstrin 0,1 % valgfrit 20 % 0,1 %
Stigningsnøjagtighed * ±10 % (ved stigning på over 2 %) via gaitway-

ekstraudstyr
±10 % (ved stigning 

på over 2 %)

13.6 Omgivelsesforhold
Sørg for, at ingen genstande, sand, sten, væsker, håndklæder, smykker, mobiltelefoner, væskebeholdere el. lign. kan falde ind i 
enheden, ned på løbefladen eller under løbebåndet..

Betjening Data

Temperatur +10 - +40 °C
(min.: -30 °C maks.: +50 °C med særligt klimakammerdesign som ekstraudstyr,
artikel: cos14893-B50_1P-01)

Luftfugtighed 15 % - 90 %, ikke-kondenserende
(maks. 95 %, ikke-kondenserende 
med særligt klimakammerdesign som ekstraudstyr,
artikel: cos14893-B50_1P-01)

Tryk 700 - 1.060 hPa
Højde Maks. 3.000 m, uden tryksætning 

(højder >1000 m kan forårsage et mindre tab af ydeevne)
Iltmætning <= 25 %
Centralsmøresystem manuelt
Udeluk tilstedeværelse af eksplosive, brandfarlige, syreholdige og ætsende gasser. 
Udeluk højspændingsledninger/-apparater i den umiddelbare nærhed.

Transport og opbevaring Data

Temperatur -25 °C – 40°C
Luftfugtighed 0 - 95%, uden kondensering
Tryk 700 - 1.060 hPa
Højde maks. 3.000 m, uden tryk
Ved opbevaring i mere end 6 måneder uden strømtilslutning kan batterierne i MCU'en blive afladet. 
Kontakt service@hpcosmos.com i tilfælde af geninstallation efter opbevaring.
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13.7 Tekniske krav og lovkrav
Beskrivelse Data

Stationært træningsudstyr ISO 20957-1, ISO 20957-6
Elektrisk udstyr IEC 60335-1
Elektromagnetisk kompatibilitet IEC 60335-1
Anvendelighed IEC 60601-1-6, IEC 62366-1
Software IEC 62304
Forordning om maskiner (EU) 2023/1230

13.8 EMC-tests
Beskrivelse Data Niveau

Måling af ledningsbårede RF-emissioner EN 55011:2016
+ A1:2017 + Alle:2020 + A2:2021

150 kHz op til 30 MHz
56 dB µV/m / 60 dB µV/m

Måling af udstrålede RF-emissioner EN 55011:2016
+ A1:2017 + Alle:2020 + A2:2021

30 MHz op til 1 GHz
40 dB µV/m / 47 dB µV/m

Spændingsudsving og flickeremissioner EN 61000-3-3:2013+A1:2019 Plt = 0,65
Prøvning af immunitet over for elektrostatiske 
udladninger

EN 61000-4-2:2009 8 kV kontakt
15 kV luft

Immunitetstest for indstrålede RF- og 
elektromagnetiske felter

EN IEC 61000-4-3:2020 80 MHz – 2,7 GHz / 10 V/m / 80 % 
AM 1 kHz / ≥ 1 s 

Immunitetstest for indstrålede RF- og 
elektromagnetiske felter

EN IEC 61000-4-3:2020 9 V/m, impulsmodulation 217 Hz
27V/m, impulsmodulation 18 Hz
28V/m, impulsmodulation 217 Hz
28V/m, impulsmodulation 18 Hz

Immunitetstest over for hurtige elektriske transienter EN 61000-4-4:2012 +/- 2 kV
100 kHz

Prøvning af overspændingsimmunitet EN 61000-4-5:2014+A1:2017 +/- 2kV
Immunitet over for ledningsbårne forstyrrelser 
induceret af radiofrekvente felter

EN IEC 61000-4-6:2013 3 V
0,15 MHz op til 80 MHz

Prøvning af immunitet over for magnetfelter med 
netfrekvenser

EN IEC 61000-4-8:2009 30 A/m
50 Hz eller 60 Hz

Immunitetsprøvning med spændingsdyk, 
korte spændingsudfald og variationer i 
forsyningsspændingen

EN IEC 61000-4-11:2020+AC:2020 0,5 cyklus
1,0 cyklus
250/300 cyklusser

Kompatibilitetsniveauer for lavfrekvente 
ledningsbårne forstyrrelser og signaloverføring i 
offentlige lavspændingsnet

EN 61000-4-39:2017 30 kHz / 8 A/m
134,2 kHz / 65 A/m
13,56 MHz / 7,5 A/m

Der er ingen afvigelser ift. ovennævnte standarder.  
Der skal ikke træffes særlige foranstaltninger vedrørende EMC. Dette 
 
udstyrs EMISSIONS-egenskaber gør det egnet til brug i industriområder og på hospitaler (CISPR 11 klasse A). Hvis det anvendes 
i beboelses-OMRÅDER (hvor CISPR 11 klasse B normalt er påkrævet), yder dette udstyr muligvis ikke tilstrækkelig beskyttelse ift. 
radiofrekvenskommunikationstjenester.  
Det kan være nødvendigt for brugeren at træffe afhjælpende foranstaltninger såsom at flytte eller vende udstyret.
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13.9 Trådløse teknologier
Beskrivelse Signalstyrke Modulation Bånd

Bluetooth +0 dBm til -27 dBm GFSK ISM-bånd

WIFI/WLAN < 20 dBm EIRP for 2,4 GHz 
< 20 dBm EIRP for 5 GHz

2412MHz-2472MHz for 802.11b, g, n/HT20 
2422MHz-2462MHz for 802.11n/HT40 
5180MHz-5240MHz for 802.11a 
5180MHz-5240MHz for 802.11ac VHT20"

NFC/RFID -9dBm ASK eller BPSK 13,56 MHz
POLAR analog 
pulstransmission

Kun modtager Kun modtager 5 kHz

13.10 Klassifikation
Beskrivelse Data

(EU) 2023/1230
IEC 60335-1	 Beskyttelse mod elektrisk stød Klasse I, 
IEC 60335-1	� Beskyttelse mod skadelig 

indtrængen af vand eller partikler
IP20

IEC 60335-1	 Driftsmodus Kontinuerlig funktion med intermitterende belastning
IEC 60335-1	 Overspændingskategori Jord <300 V (1500 Vspids forbigående lysnetspænding)
IEC 60335-1	 Forureningsgrad Grad 2
ISO 20957-1	 Brugsklasse S (Studio): professionel og/eller kommerciel brug

I (inklusive): professionel og/eller kommerciel brug – til inkluderende brug 
for personer med særlige behov

ISO 20957-6	 Nøjagtighedsklasse A
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13.11 Certifikater
Beskrivelse Data

(EU) 2023/1230 EF-overensstemmelseserklæring
EN ISO 13485 Certifikat, kvalitetsstyring medicinsk udstyr
Certifikater, se medfølgende dokumenter og
https://www.hpcosmos.com/en/contact-support/media-downloads/certificatesw

13.12 Grænseflader (RS232, D-SUB, 9-polet)
Beskrivelse Data

RS232 coscom v4 COM Standard (baud-hastighed 9.600 bps / 115.200 bps) kodning UTF-8
USB-grænseflade standard

Kun coscom v4-grænsefladeprotokoller valideres iht. IEC 62304, hvis der foreligger en aftale om kvalitetssikring mellem de 
pågældende producenter. Se www.coscom.org.

13.13 Spænding, strøm, ydeevne
Beskrivelse Data

Indgangsspænding* 200 V - 240 V ~ (f: 50 – 60 Hz)
Indgangsbelastning (vedvarende)* 6,0 A
Indgangsbelastning (midlertidig)* 13,5 A
Energiforbrug (vedvarende) ≤1320 VA
Energiforbrug (midlertidigt) ≤2970 VA
Energieffektivitet Ikke tilgængelig
Beskyttelseskontakt til enhed (kredsløbsafbryder) 16 A
Drivmotoreffekt 2200 W
Stigningsmotoreffekt 470 W
Enhedslækstrøm ≤1,0 mA
Strømforsyningsledning aftagelig, 3 m

*Overbelastning eller svag strømforsyning kan medføre reduceret hastighedsnøjagtighed eller udløse sikringen.
Der tages forbehold for tekniske ændringer uden forudgående varsel. Med forbehold for fejl og mangler.

Bemærk: I tilfælde af særlige spændingsversioner er dataene på navnepladen gældende.
Må kun tilsluttes lysnettet, hvis dataene på navnepladen og den lokale strømforsyning er identiske.
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13.14 Software, programmer
Beskrivelse Data

Pc-software
h/p/cosmos para control® inkluderet
gaitway (ikke-medicinsk) ekstraudstyr
Noraxon (ikke-medicinsk) ekstraudstyr
Microgate Optogait ekstraudstyr
zebris Rehawalk ekstraudstyr

6 træningsprofiler,
10 testprofiler,
8 brugerdefinerede profiler

Oplysninger om anden coscom-kompatibel software findes på webstedet www.coscom.org

13.15 Fuldstændig frakobling af samtlige poler
Der er følgende muligheder for fuldstændig frakobling:
	❚ Unplug device from power socket.
	❚ Tag ledningen ud af enheden (om muligt).
	❚ Switch off device protection switch

Sørg for, at der er nok fri plads omkring enheden til at sikre adgang til ledninger og afbryder (se "placering af person og 
operatør").
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14 Ansvar og garanti
Følgende vil medføre, at ansvar og garanti bortfalder, og kan medføre alvorlig personskade, død eller beskadigelse af enheden:
	❚ Brug ud over den, som udtrykkeligt er nævnt som tilsigtet brug
	❚ Uautoriseret vedligeholdelse eller manglende vedligehold, sikkerhedskontrol eller reparation
	❚ Uautoriserede ændringer eller tilføjelser
	❚ Uautoriseret installation, idriftsættelse eller instruktion
	❚ Brug af uautoriserede eller uoriginale h/p/cosmos dele, reservedele, forbrugsmaterialer, sensorer eller følere
	❚ Manglende overholdelse af sikkerhedsoplysninger (fare-, advarsels- og forsigtigsætninger)
	❚ Uautoriserede ændringer af enheden, softwaren, konfigurationer og tilbehør
	❚ Tilslutning til tilbehør, software eller enheder, der ikke er anført i "tilbehør/kompatible enheder"

Listen "sikkerhedsoplysninger – forbudt anvendelse" er ikke udtømmende og kan forlænges i markedsfasen (overvågning efter 
markedsføring). Den seneste version af disse brugsanvisninger er altid tilgængelig på: www.hpcosmos.com

Begrænset ansvar gælder:
Hvis h/p/cosmos eller h/p/cosmos' organisatoriske organer, ledende medarbejdere eller agenter kan holdes ansvarlige for 
betaling af skader vedrørende almindelig forsømmelighed (overtrædelse af materielle kontraktlige forpligtelser), skal erstatningen 
begrænses til skader, der typisk kunne forudses. Ansvar i forbindelse med almindelig forsømmelighed udelukker ansvar som følge af 
produktionstab, driftsafbrydelse og tab af overskud.
Se yderligere oplysninger på webstedet www.hpcosmos.com/en/gtcb.

15 Forventet levetid
	❚ Obey the maintenance intervals claimed in chapter “maintenance”.
	❚ Obey the competences claimed in chapter “maintenance”.

	❚ Den forventede levetid på hele enheden (undtagen PC, computerhardware og software) er 10 år under forudsætning af, at alle 
vedligeholdelsesintervaller overholdes.

	❚ sliddele udskiftes af h/p/cosmos' servicepersonale med de relevante vedligeholdelsesintervaller og/eller tidligere ved første tegn på 
slitage.

	❚ Enhedens forventede levetid kan blive reduceret betydeligt i tilfælde af barske omgivelsesforhold (fx klimakammeranvendelser) og/
eller i tilfælde af overdreven brug. 
Lad h/p/cosmos-autoriseret og uddannet personale udføre årlig vedligeholdelse og sikkerhedstjek af med henblik på løbende 
overvågning af enhedens sikkerhed og tilstand.

Pc'ens forventede levetid inkl. touchpanel, computerhardware og software er 5 år.

Det er ved udskiftning af alle elektriske og elektroniske komponenter efter 10 år muligt at forlænge levetiden på løbebåndet 
(undtagen pc'en, computerhardwaren 

og softwaren) med yderligere 10 år (=i alt 20 år fra produktionsdatoen).

Enheder med strømforsyning skal udskiftes senest efter 20 år eller tidligere i tilfælde af synlige skader og slitage, da sådanne 
medfører mulige skjulte isolationsrisici, fare for elektrisk stød osv.

Se også eksperterklæring vedrørende levetid på medicinsk udstyr – end of life:
https://www.hpcosmos.com/en/news/lifetime-medical-device-end-life
https://www.hpcosmos.com/sites/default/files/20210219_mp-recht_luecker_hpcosmos_lifetime_of_a_medical_device_lr.pdf

https://www.hpcosmos.com/en/news/lifetime-medical-device-end-life
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16 Bortskaffelse
Bortskaf enheden i henhold til EU-direktiv 2012/19/EU og tilsvarende lokal affaldslovgivning.
Kassér smørematerialet i henhold til den gældende lokal affaldslovgivning.
Kontakt service@hpcosmos.com for at få yderligere oplysninger eller tilbud om bortskaffelse foretaget af producenten.
Sletning af personoplysninger fra udtjente enheder skal udføres af slutbrugeren på vedkommendes eget ansvar.

17 Bilag I
17.1 Installation
Enheden må kun udpakkes, transporteres, installeres, idriftsættes, instrueres, vedligeholdes og repareres af h/p/cosmos' 
servicepersonale (se vedligeholdelse).
Hvis emballagen er beskadiget, skal service@hpcosmos.com kontaktes omgående.
Sørg for, at ingen genstande, sand, sten, væsker, håndklæder, smykker, mobiltelefoner, væskebeholdere el. lign. kan falde ind i 
enheden, ned på løbefladen eller under løbebåndet..

Det er kundens ansvar at sikre følgende forhold inden installation:
	❚ Der skal være et separat elektrisk kredsløb til enheden (tildelt linje og sikring).
	❚ Der skal være en separat stikkontakt til enheden (elektrisk tvangskoblet med afbryder 16 A, type C).
	❚ Stikkontakten skal markeres med enhedens serienummer for at sikre, at den kun tilsluttes den pågældende stikkontakt.
	❚ Der må kun anvendes jordstik med godkendte jordkabler. 
	❚ Den påtænkte placering skal sikre en passende potentialeudligning (fx PE-bolt).
	❚ Brug HPFI-relæer (fejlstrømsafbrydere) af type B, hvis disse er i overensstemmelse med lokale/nationale standarder.
	❚ HPFI-relæer af type B anvendes i tilfælde, hvor anvendelsen kan skabe DC-jævnstrømsfejlstrøm eller indeholde frekvenser, der er 

højere end 
50 Hz. Dette kan fx være trefasede enheder, der indeholder en motor, som styres af en trefaset frekvensomformer 
(frekvensomformerdrev)
	❚ Visse HPFI-relæer af type B (der også måler jævnstrøm) kræver muligvis installation af en ekstra fejlstrømbegrænser.
	❚ Den påtænkte placering skal opfylde kravene til elektrisk installation iht. "tekniske data".
	❚ Den påtænkte placering skal overholde de lokale krav til elektrisk installation.
	❚ Stikkontakten skal til hver en tid være tilgængelig for vedligeholdelse og frakobling i nødsituationer.
	❚ Den påtænkte placering skal opfylde miljøforholdene (se "tekniske data").
	❚ Den påtænkte placering skal kunne holde til belastningen fra enheden (se "tekniske data").
	❚ Den påtænkte placering skal sikre sikkerhedsområdet og det frie område som angivet i "placering af person og operatør".
	❚ Den påtænkte placering skal sikre en loftshøjde, som er høj nok til enheden + tilbehør (faldsikring).
	❚ Den påtænkte placering skal have et stabilt, jævnt, skridsikkert underlag/gulv til forebyggelse mod støj, vibration eller funktionsfejl.
	❚  Der skal mindst to personer til at løfte, sænke eller flytte løbebåndet.
	❚  Før strømledningen og kommunikationskablet væk fra bevægelige dele og områder med fodgængertrafik.

Producenten påtager sig intet ansvar for skader, klager eller manglende dele, der ikke rapporteres straks efter ved levering på 
pakningsliste/fragtbrev.
Afbryd enheden fra stikkontakten, hvis den ikke skal anvendes i længere perioder.
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Nr. Information Kapitel Kontrol

1. Disse brugsanvisninger er tilgængelige som udskriftsversion på service@hpcosmos.com
Der henvises til den seneste version af dette dokument, som er tilgængelig på: www.hpcosmos.com

-

2. Brugsanvisningen skal læses i dens helhed, inden betjening påbegyndes. -
3. Sikkerhedsoplysningerne er forklaret i detaljer og forstået. Sikkerhed
4. Sikkerhedsoplysningerne skal være opsat, så de kan ses fra enheden. Sikkerhed
5. Alt sikkerhedsudstyrs funktionsmåde forklares detaljeret. Sikkerhed
6. Nødvendigheden og brugen af et faldsikringssystem forklares i detaljer. Sikkerhed
7. Det er forklaret, at børn (< 14 år) uden opsyn ikke må have adgang til nogen dele af apparatet. Placering af 

P+O

8. Det er forklaret, at restrisikoen for kvælning og fastklemning af tøj/sko/fingre hår eller andre 
legemsdele i stigningssystemet, løbebåndets returløbsområde og andre bevægelige dele ikke 
kan udelukkes.

Placering af 
P+O

9. Brugerterminalens funktioner med nøgler, display, programmer, software og tilslutninger 
forklares i detaljer.

Brugerterminal

10. Den generelle anvendelse forklares (inkl. manuel modus og profil-, kardio- og testmodus). Betjening
11. Kompetencer og vedligeholdelsesintervaller forklares. Vedligeholdelse
12. Justeringen af løbebåndet forklares i detaljer. Vedligeholdelse
13. Smøring af enheden og ejerens pligt til overholdelse forklares i detaljer. Vedligeholdelse
14. Den ledsagende dokumentation forklares og overdrages. -

17.2 Idriftsættelses- og instruktionsprotokol
Ved installation af enheden instruerer h/p/cosmos' servicepersonale den påtænkte operatør i henhold til brugsanvisningen i 
overensstemmelse med denne instruktionsprotokol.
Med navn og underskrift på idriftsættelses- og instruktionsprotokollen bekræfter kunden, at installation, idriftsættelse og 
instruktioner er blevet udført korrekt, og de instruerede personer er bekendt med sikker drift af enheden. De instruerede 
personer bekræfter, at de er i stand til at instruere yderligere operatører i henhold til denne protokol.

http://www.hpcosmos.com 
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17.3 Idriftsættelses- og instruktionsprotokol, underskrifter
Ved at underskrive denne protokol bekræfter h/p/cosmos' autoriserede servicepersonale og kunden at have modtaget og forstået 
alle sikkerhedsoplysninger, den udførte instruktion og idriftsættelsen i henhold til instruktionsprotokollen [cos15228-03]. Kunden 
bekræfter modtagelse for de angivne enheder inklusive alt tilbehør og ekstraudstyr i henhold til h/p/cosmos' følgeseddel. Manglende 
overholdelse af sikkerhedsinformation, tilsigtet eller forbudt brug samt uautoriseret vedligeholdelse eller manglende vedligeholdelse 
og regelmæssig sikkerhedskontrol kan medføre personskade eller endog død og kan beskadige enheden. Det vil desuden medføre, 
at ansvar og garanti bortfalder. Udfyld instruktionsprotokollen og send den tilbage til h/p/cosmos via fax (+49 18 05 16 76 69), e-mail 
(sales@hpcosmos.com) eller med posten.

h/p/cosmos-enhed, modelnavn enhedens serienummer

in
st

ru
kt

ør navn i tydelige blokbogstaver h/p/cosmos-forhandler/-tekniker dato og underskrift

in
st

ru
er

ed
e p

er
so

ne
r (

ku
nd

e, 
op

er
at

ør
 o

sv
.) navn i tydelige blokbogstaver h/p/cosmos-forhandler/-tekniker dato og underskrift

h/p/cosmos sports & medical gmbh
Am Sportplatz 8
DE-83365 Nussdorf-Traunstein
Tyskland

kundens stempel/adresse:
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18 Bilag II (Forhånds- og selvdefinerede tests)
18.1 UKK-gåtest
Forsigtig!
UKK-testen er en fitnesstest og må ikke anvendes til nogen form for medicinsk anvendelse og/eller vurdering.

UKK står for Urho Kaleka Kekkonen, grundlægger af UKK-instituttet i Tampere i Finland.
UKK-gåtesten er en fitnesstest, der beregner UKK-fitnessindekset baseret på den målte puls under en gåtur på 2 km på maks. 
ganghastighed. Testen kræver POLAR-pulsmåling.

Et UKK-fitnessindeks på 100 repræsenterer en gennemsnitlig kondition.
Et UKK-fitnessindeks <100 repræsenterer en kondition under gennemsnittet, mens et UKK-fitnessindeks >100 repræsenterer en 
kondition over gennemsnittet.

UKK-fitnessindekset beregnes som følger (afhængigt af køn):
Mænd:	 Fitnessindeks = 420 + A x 0,2 – (T x 0,19338 + HR x 0,56 + [W : (H x H) x 2,6])
Kvinder:	 Fitnessindeks = 304 + A x 0,4 – (T x 0,1417 + HR x 0,32 + [W : (H x H) x 1,1])

A (alder) = alder i år,   HR (puls) = gennemsnitlig puls under test i bpm,   T (tid) = gåtid for 2 km i s,
W (vægt) = patientvægt i kg,   H (højde) = patientens højde i m

Før UKK-gangtesten udføres, skal patienten varme op, og maks. ganghastighed skal fastlægges.
Under testen skal patienten gå 2 km så hurtigt som muligt (puls ca. 80 % af maks.). Patienten må ikke løbe.
Løbebåndet måler pulsen (via polar-pulsmåling) for hver 500 m.
Efter udførelsen af testen vises UKK-fitnessindekset.

UKK-gangtesten er egnet til personer på mellem 20 og 65 år.
For personer på over 65 år eller overvægtige vil resultaterne være mindre præcise.
Atleter når normalt ikke den krævede puls.

Se "testmodus" for sikkerhedsinformation og justering.
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18.2 Gradueret test
Beskrivelse Illustration

(fx til ydeevnediagnostik baseret på laktatmåling) 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Parameter Standardværdi
Starthastighed 8,0 km/t
Forøgelsestrin 2,0 km/t
Accelerationsniveau 4
Skridtlængde 3.00 min
Pausetid 0:30 min

Hvert parameter kan justeres.

STOP skal aktiveres manuelt eller af lægen.

Spring resterende pausetid over:
Tryk på "start" én gang	 genstart efter nedtælling
Tryk på "start" to gange	 genstart omgående

Forlæng pause:
Tryk på "-" mens pause er i gang	
"pause" vises
Tryk på "start" for at fortsætte	

Beskrivelse Illustration

(fx til ydeevnediagnostik baseret på pulsmåling) 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Udholdenhedstest (maks. pulstest)
Standard belastningsprofil:
	❚ Starthastighed: 8,0 km/t, skal ændres afhængigt af personens 
kondition

	❚ Bane (omgangslængde): 200 m (kan ændres)
	❚ Øgning: 0,5 km/t (kan ændres)

STOP skal aktiveres manuelt eller af lægen

tid (mm:ss)
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tid (mm:ss)
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gh
ed
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18.3 Conconi-test
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18.4 Bruce-protokol
Beskrivelse Illustration

fx til EKG-stresstest 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Skridt Varighed (min) Hastighed (km/t) Stigning (%)
1

3:00

2,7 10
2 4,0 12
3 5,4 14
4 6,7 16
5 8,0 18
6 8,8 20
7 9,6 22

Beskrivelse Illustration

fx til EKG-stresstest 
Læs kapitlet "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Skridt Varighed (min) Hastighed (km/t) Stigning (%)
1

3:00 3,0

0,0
2 3,5
3 7,0
4 10,5
5 14,0
6 17,5

Beskrivelse Illustration

fx til EKG-stresstest 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Skridt Varighed (min) Hastighed (km/t) Stigning (%)
1

2:00 5,0

2,5
2 5,0
3 7,5
4 10,0
5 12,5
6 15,0
7 17,5
8 20,0
9 22,5
10 25,0

tid (mm:ss)
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18.5 Naughton-protokol

18.6 Balke-protokol
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18.8 Ellestad A-protokol
Beskrivelse Illustration

fx til EKG-stresstest 
Læs kapitlet "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Skridt Varighed (min) Hastighed (km/t) Stigning (%)

1

3:00

2,7

10,0
2 4,8

3 6,4

4 8,0

18.9 Ellestad B-protokol
Beskrivelse Illustration

fx til EKG-stresstest 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering.

Skridt Varighed (min) Hastighed (km/t) Stigning (%)
1

3:00

2,7 10,0
2 4,8 10,0
3 6,4 10,0
4 8,0 10,0
5 8,0 15,0
6 9,6 15,0

18.7 Cooper-protokol
Beskrivelse Illustration

fx til EKG-stresstest 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsinformation og justering. 

	❚ Start med 5,3 km/t og 0 % stigning
	❚ Efter 1 minut øges stigningen til 2 %
	❚ Efter endnu et minut øges stigningen med 1 % hvert minut
	❚ Når stigningen er 25 %, forbliver stigningen konstant, og hastigheden 
øges med 0,32 km/t hvert minut

STOP skal aktiveres manuelt eller af lægen. tid (mm:ss)
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18.11 Gardner-testprotokol
Beskrivelse Illustration

Til anvendelse i angiologi 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsoplysninger og justering.
Prætestfase: Personen står på sidebrædderne, ikke på selve båndet.

Gardner-testprotokollen bruges til at evaluere den 
maksimale gangstrækning for personer med perifere 
arterielle sygdomme med intermitterende claudikation.
Testen skal udføres under konstant tilsyn af en læge.

Personen står først på løbebåndets sidebrædder, 
mens maskinen kører, og ikke på selve båndet. Start 
testprofil 11 og båndhastigheder op til 3,2 km/t. Idet 
personen træder op på båndet, der kører, trykker 
lægen på START-tasten igen. Ved at trykke på START-
tasten endnu en gang, vil skærmen blive nulstillet til 
nul.

 

     

Skridt Varighed 
(min:sek)

Hastighed 
(km/t)

Stigning  
(%)

Samlet tid 
(min:sek)

0 indtil der trykkes 
på START 3,2 0 indtil der trykkes 

på START

Testfase: Personen træder op på løbebåndet.

1 02.00 3,2 0 2:00
2 02.00 3,2 2 4:00
3 02.00 3,2 4 6:00
4 02.00 3,2 6 8:00
5 02.00 3,2 8 10.00
6 02.00 3,2 10 12.00
7 02.00 3,2 12 14.00
8 02.00 3,2 14 16.00
9 02.00 3,2 16 18.00

10 02.00 3,2 18 20.00
11 30.00 3,2 18 50.00

18.10 Rampeprofil
Beskrivelse Illustration

(fås ikke til alle modeller) 
Se "testmodus" vedr. sikkerhedsoplysninger og justering.

Rampeprofil med 2 parametre:
	❚ Standard målhastighed: 10,0 km/t; kan justeres fra 0 til løbebåndets 
maks. hastighed.

	❚ Tid til at nå målhastigheden i sekunder: standard: 10 sekunder; kan 
justeres fra 0 til 99 sekunder
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18.12 Fitkids-test
Beskrivelse Illustration

Fitkids øger hastighed og stigning. Målet er at måle den varighed, en 
forsøgsperson kan opnå. Testen er kun tilgængelig, når løberetningen er 
forlæns.
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Nødstop – eftermontering [cos15933, cos100548, cos15294]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Ekstra nødstopknapper

cos15933	 Nødstopknap med magnetholder 5 m
cos100548	 Nødstopknap med magnetholder 10 m
cos15294	 Nødstopforlænger uden fastgøring 5 m
cos15294 L10m	 Nødstopforlænger uden fastgøring 10 m
cos15294 L15m	 Nødstopforlænger uden fastgøring 15 m

Illustration

med magnetholder uden fastgørelse

Anvendelse Betjening Resultat Frigiv Genstart

Trykknap

Løbebåndet 
standser med på 
forhånd defineret 
deceleration
Bevægelse af 
stigningssystem 
standser
Brugerterminalen 
viser "træk stop" 
(pull stop)
Netstrøm og 
interfacekommuni- 
kation ikke afbrudt

Frigivelsesknap Genstart program

Yderligere sikkerhedsoplysninger Ikke tilgængelig

Tekniske data Ikke tilgængelig

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/emergency-stop-button-
magnet-holder-5-m-spiral-cable

19 Bilag III (Tilbehør)

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/emergency-stop-button-magnet-holder-5-m-s
https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/emergency-stop-button-magnet-holder-5-m-s
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Armlæn, ekstra stopknap [cos10107, cos10108]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Ekstra nødstop indbygget i armlænet

Illustration

Anvendelse Betjening Resultat Frigiv Genstart

Trykknap

Løbebåndet 
standser med på 
forhånd defineret 
deceleration
Bevægelse af 
stigningssystem 
standser
Brugerterminalen 
viser "træk stop" 
(pull stop)
Netstrøm og 
interfacekommu- 
nikation ikke 
afbrudt

Frigivelsesknap Genstart program

Yderligere sikkerhedsoplysninger Ikke tilgængelig

Tekniske data Ikke tilgængelig

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/additional-stop-button-right

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/additional-stop-button-right
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Pulsmåling POLAR H10 [cos101787-01]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Pulsmåling, kodet

Illustration          

Anvendelse Sæt brystbælte på som vist:

Yderligere sikkerhedsoplysninger og 
stopkriterier for øvelsestest

	❚ ADVARSEL! Pulsovervågningssystemer kan være unøjagtige.
	❚ Forkert eller overdreven motion kan forårsage alvorlig personskade eller død.
	❚ Hvis du føler dig utilpas eller svimmel, skal du straks ophøre med at træne og kontakte en læge.
	❚ Yderligere stopkriterier for træningstest fremgår af retningslinjerne for forskellige trænings- og 
løbebåndstest.

Fejlsøgning 	❚ Hvis pulsen ikke vises eller vises forkert:
	❚ Pulssenderen er muligvis endnu ikke parret (klik på hjertesymbolet)
	❚ Pulssenderen er muligvis ikke kompatibel (se teksten på senderen)
	❚ 	Pulsmåleren kan være anbragt forkert (se ovenfor), eller huden er for tør
	❚ 	Pulssenderens batteri kan være lavt
	❚ 	Der kan forekomme interferens med elektriske apparater såsom

Skærme, computere, printere, mobiltelefoner og eventuelle radiotekniske systemer, 
elmotorer, transformere, højspændingstransmissionsledninger og derudover fra tog, 
kraftige lysstofrør, radiatorer til centralvarme osv.

Undgå nærhed til sådant udstyr for at forebygge interferens.

Stol ikke på de angivne værdier, hvis der er mistanke om interferens.

Se anvisningerne leveret af producenten, POLAR.

www.polar.com.

Ekstraudstyr cos100420b	 POLAR H10-sender

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/polar-heart-rate-sensor-h10
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Pulsmåling POLAR OH1 [cos101787_OH1]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Polar OH1 er en kompakt optisk pulssensor (kodet med Bluetooth-transmission), der 
måler pulsen fra din arm eller tinding.

Illustration          

Anvendelse Sæt sensor og bælte på som vist:

Yderligere sikkerhedsoplysninger og 
stopkriterier for øvelsestest

	❚ ADVARSEL! Pulsovervågningssystemer kan være unøjagtige.
	❚ Forkert eller overdreven motion kan forårsage alvorlig personskade eller død.
	❚ Hvis du føler dig utilpas eller svimmel, skal du straks ophøre med at træne og kontakte en læge.
	❚ Yderligere stopkriterier for træningstest fremgår af retningslinjerne for forskellige trænings- og 
løbebåndstest.

Fejlsøgning 	❚ Hvis pulsen ikke vises eller vises forkert:
	❚ Pulssenderen er muligvis endnu ikke parret (klik på hjertesymbolet)
	❚ Pulssenderen er muligvis ikke kompatibel (se teksten på senderen)
	❚ 	Pulsmåleren kan være anbragt forkert (se ovenfor), eller huden er for tør
	❚ 	Pulssenderens batteri kan være lavt
	❚ 	Der kan forekomme interferens med elektriske apparater såsom

Skærme, computere, printere, mobiltelefoner og eventuelle radiotekniske systemer, 
elmotorer, transformere, højspændingstransmissionsledninger og derudover fra tog, 
kraftige lysstofrør, radiatorer til centralvarme osv.

Undgå nærhed til sådant udstyr for at forebygge interferens.

Stol ikke på de angivne værdier, hvis der er mistanke om interferens.

Se anvisningerne leveret af producenten, POLAR.

www.polar.com.

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger Ikke tilgængelig



© 1988 - 2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh cos105000_150-50_G7, rev. 1.06 115side 90 af

Armlæn, justerbart [cos12013]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Armlænene fra h/p/cosmos er en enkel løsning til aflastning af forsøgspersonen. 
Højde- og breddejustering giver et bredt anvendelsesområde.

Illustration

Anvendelse Indstil armlænet ved at trække 
i låseelementet og dreje 
segmenterne.
Hold frie segmenter med den 
anden hånd.
Skalaer på hvert led gør det muligt 
at sikre samme indstilling.

Yderligere sikkerhedsoplysninger 	❚ Må ikke indstilles under belastning.
	❚ Vær forsigtig ved punkter, der kan klemme og skære.
	❚ Sørg for, at håndgreb er i oprejst stilling under brug.
	❚ Brug ikke til løb.
	❚ Anbring armlænet uden for træningsområdet ved løb.
	❚ Brug ikke på bar hud.
	❚ Efterlad ikke armlænet i en position, der rager ind i løbeområdet
	❚ Sørg for at indstillingselementerne er korrekt låst, før armlænet belastes.
	❚ Brug ikke armlænet, når båndet kører i modsat retning.

Tekniske data Justerbarhed:	 Højde og bredde via 3 led
Mål:	 48 x 42,5 x 26 cm hver (pakket)
Vægt:	 10,7 kg hver
Maks. personvægt:	 140 kg
Maks. personvægt for løbebånd er reduceret ved kombination med armlæn.

Ekstraudstyr cos100680	 Ekstra tastatur til armlæn
cos14135	 Tastaturholder til armlæn
cos10107	 Ekstra stopknap på højre armlæn
cos10108	 Ekstra stopknap på venstre armlæn

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/adjustable-arm-supports-
scale-0deg-handrail-shape

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/adjustable-arm-supports-scale-0deg-handra
https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/adjustable-arm-supports-scale-0deg-handra


© 1988 - 2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh cos105000_150-50_G7, rev. 1.06 115side 91 af

robowalk expander [cos30022, cos30023]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse h/p/cosmos robowalk expander understøtter gangtræning. 
Ekspanderreb, der er fastgjort til ekstremiteterne, støtter eller belaster forsøgspersonen.

Illustration

Anvendelse h/p/cosmos robowalk® expander fastgøres til h/p/cosmos-løbebåndet. Det består i alt af 
8 ekspanderkabler, 4 forrest og 4 bagest. Ekspanderkablerne fastgøres til patienten via 
benmanchetter. 
Med h/p/cosmos robowalk® expander kan du enten støtte eller belaste patienten.

Yderligere sikkerhedsoplysninger Brug ikke manchetterne på bar hud.
Vær særlig forsigtig med fingrene omkring kabelrullerne og justeringsboltene for at 
undgå klemning.
Obligatorisk faldsikringsanordning til alle anvendelser med robowalk expander. En 
sikkerhedsline (træksnor med magnetklemme osv.) betragtes ikke som tilstrækkelig til at 
forhindre fald!

Tekniske data
robowalk foran [cos30022]

Højde:	 ca. 110 cm	 (afhængigt af løbebåndet)
Vægt:	 ca. 15 kg	 (afhængigt af løbebåndet)
Maks. trækkraft:	 50 N pr. reb

Tekniske data
robowalk bagved [cos30023]

Højde:		  ca. 80 cm	  (afhængigt af løbebåndet)
Vægt:		  ca. 25 kg	  (afhængigt af løbebåndet)
Maks. trækkraft:		  50 N pr. reb

Ekstraudstyr cos101051-XS	 benmanchet XS læg	 (til omkreds 14 - 27 cm)
cos101050-S	 benmanchet S lår		  (til omkreds 25 - 39 cm)
cos101050-M	 benmanchet M		  (til omkreds 36 - 51 cm)
cos101050-L	 benmanchet L		  (til omkreds 49 - 75 cm)

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/robowalk-expander-f-15050

https://www.h-p-cosmos.com/en/products/individual-products/robowalk-expander-f-15050


© 1988 - 2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh cos105000_150-50_G7, rev. 1.06 115side 92 af

zebris® FDM platform-løbeflade, uden løbebånd 
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Integreret målesystem til måling af trykket under personens fødder til analyse af statisk 
og dynamisk belastning.

Illustration

Anvendelse 	❚ 	Ganganalyse ved gang og løb
	❚ 	Balanceanalyse og balancetræning (mod merpris)
	❚ Gangtræning kombineret med dynamisk visuel stimulation (mod merpris)

Yderligere sikkerhedsoplysninger Ikke tilgængelig

Tekniske data Der fås forskellige varianter

Omgivelsesbetingelser:
Temperatur: min. 10 ° maks. 40 °
Luftfugtighed: min. 30 % maks. 70 %
Lufttryk: min. 700 hPa maks. 1.060 hPa

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Ekstraudstyr zebris® visuel stimulering 

https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology/zebris-fdm-
platform-2i-running-deck-17065-without-treadmill

https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology
https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology/zebris-fdm-platform-2i-running-de
https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology/zebris-fdm-platform-2i-running-de
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OptoGait, OptoJump [cos102065, cos102054]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Optisk måling af gangparametre

Illustration

Anvendelse 	❚ Hægt Optogait/Optojump ind i optofix-profilerne.
	❚ Fastgørelsesprofilerne kan fastgøres uden værktøjer blot ved hjælp af magneter.
	❚ Denne valgmulighed er uafhængig af rammehøjden. 
	❚ Analyse via ekstern pc (software medfølger).

Yderligere sikkerhedsoplysninger Træd ikke på de fastgjorte stænger eller fastgørelsesprofilerne!

Tekniske data Længde:	 120 cm
Bredde:	 10 cm
Højde:	 15 cm

Ekstraudstyr cos103386	 optofix
cos100699_LED	 hastighedsstyringssoftware

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/medicine-therapy/motion-analysis-optogait
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optofix [cos103386]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Mulighed for fastgørelse af optogait/optojump på løbebåndet

Illustration

Anvendelse

	 Fastgør optopfix til løbebåndet (magnet) 		�  Fastgør optopgait/optojump 
til optofix (klemme)

Dette muliggør nem fastgørelse af optogait/optojump-stænger på løbebåndet.
Fastgørelsesprofilerne kan fastgøres uden værktøjer blot ved hjælp af magneter.
Denne valgmulighed er uafhængig af rammehøjden.
Træd ikke på optofixTM!

Yderligere sikkerhedsoplysninger Træd ikke på de fastgjorte stænger eller fastgørelsesprofilerne.
Hvis der ikke er nogen optogait/optojump, skal optofix fjernes.
Må ikke anvendes med monterede sidebrædder.

Tekniske data Længde:	 12 cm
Bredde:	 8,6 cm
Højde:	 14,9 cm

Ekstraudstyr cos102065	 optogait-sæt 1 m
cos102054	 optojump-sæt 1 m

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/optofix 
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Satellit-pc med [cos14970-03]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Pc-enhed certificeret som medicinsk elektrisk system med h/p/cosmos løbebånd

Illustration

Anvendelse Ekstern løbebåndsstyring samt dataanalyse.
Brug af software som fx paracontrol, gaitway 3D, zebris, noraxon osv.

Yderligere sikkerhedsoplysninger Træd ikke på de fastgjorte stænger eller fastgørelsesprofilerne!

Tekniske data mål: 150 x 60 x 100 cm
vægt: 80 kg

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale
Se ledningsdiagrammet på følgende websted.

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/hpcosmos-satellite-pc-med
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Sikkerhedsbue [cos10079-01]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse h/p/cosmos-sikkerhedsbue sikrer personen mod fald.
Desuden stopper sikkerhedsbuen løbebåndet i tilfælde af fald.

Illustration

Anvendelse 1. Sæt sikkerhedsselen på. 
(h/p/cosmos-logoet på forsiden).

2. Brug karabinhagen til at forbinde 
sikkerhedsselen med rebet.

3. Justér rebets længde, således 
at personen skal opretholde den 
korrekte position (se "placering af 
person og operatør"). 

4. Se kapitlet "Faldsikringsenheder"

Yderligere sikkerhedsoplysninger Se sikkerhedsoplysninger til løbebåndet.

Tekniske data Maks. personvægt:	 300 kg
Maks. personhøjde:	 200 cm
Min. udløsekraft:	 30 kg 
Min. rumhøjde:	 250 cm (løbebånd ved 0 % stigning)
	 275 cm (løbebånd med 25 % stigning)

Ekstraudstyr cos14903-03-XXS	 Sele/brystbælte XXS	 (brystomkreds 45 - 65 cm)
cos14903-03-XS 	 Sele/brystbælte XS 	 (brystomkreds 55 - 75 cm) 
cos14903-03-S 	 Sele/brystbælte S 	 (brystomkreds 65 - 95 cm) 
cos14903-03-M	 Sele/brystbælte M 	 (brystomkreds 85 - 115 cm) 
cos14903-03-L 	 Sele/brystbælte L 	 (brystomkreds 105 - 135 cm) 
cos14903-03-XL 	 Sele/brystbælte XL 	 (brystomkreds 125 - 155 cm)

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger Ikke tilgængelig

Lås op
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Gelænder, justerbart [cos102010], [cos102550], [cos102551]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse gelænderne er justerbare i højde og bredde på begge sider

Illustration

Anvendelse Højdejustering:
Træk i låseknappen, og flyt 
håndstangen til den ønskede 
position.
Hold frie segmenter med den 
anden hånd.

Breddejustering:
Løsn håndtaget, drej 
drejearmen, stram håndtaget.

Yderligere sikkerhedsoplysninger 	❚ Må ikke indstilles under belastning.
	❚ Vær forsigtig med punkter, der kan klemme og skære.
	❚ Vær opmærksom på, om gelænderne er i rette position.
	❚ Sørg for at indstillingselementerne er korrekt låst, før armlænet belastes.

Tekniske data
justerbarhed:

Gelænderrørlængde:	
Rørdiameter:
Vægt:
Materiale:

150/50
højde: 55-120 cm
bredde:  38-104 cm
150 cm
4 cm
69 kg
stålrør, pulverlakeret

170-190/65
højde: 75-120 cm
bredde:  62-128 cm
170/190 cm
4 cm
71 kg
stålrør, pulverlakeret

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/handrails-both-sides-
adjustable-17065
https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/handrails-both-sides-
adjustable-19065
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Gelænder, langt 1358 mm [cos102918]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Lang håndstang for ekstra sikkerhed

Illustration

Anvendelse Personen skal holde fast i begge gelændere for at sikre stabiliteten, når han eller hun træder op på 
løbebåndet.
Personen kan holde i gelænderne for at hjælpe med at holde balancen.
Hvis der holdes i gelænderne under brug, påvirker det træningsresultaterne.

Yderligere sikkerhedsoplysninger Ikke tilgængelig

Tekniske data Længde:	 135,8 cm
Diameter:	 4 cm
Vægt:	 9,5 kg	 (4,0 kg ekstra vægt)

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/handrail-long-1-pillar-15050-lc
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Gelænder, pædiatrisk [cos102400]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Ekstra håndstang til små personer

Illustration

Anvendelse Personen kan holde i gelænderne for at hjælpe med at holde balancen.
Hvis der holdes i gelænderne under brug, påvirker det træningsresultaterne.

Yderligere sikkerhedsoplysninger Ikke tilgængelig

Tekniske data Længde:	 91 cm
Bredde:	 85,5 cm
Højde:	 54,3 cm
Maks. personvægt:	 50 kg
Maks. personvægt for løbebånd er reduceret ved kombination med armlæn.

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/children-handrail-
treadmill15050-lc
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Gelænder, kort (hastighed) venstre / højre [cos14763-01, cos102803]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Ekstra kort håndstang til hastighedsanvendelser

Illustration

Anvendelse Personen kan holde i gelænderne for at hjælpe med at holde balancen. Hvis der holdes i 
gelænderne under brug, påvirker det træningsresultaterne.

Yderligere sikkerhedsoplysninger Ikke tilgængelig

Tekniske data Længde:
Diameter:
Højde:
Vægt:

132 cm
6 cm
98,5 cm
12 kg (hver)

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/handrail-left-shortened-speed-
xx65
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Gelænder meget kort [cos103322]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Meget kort håndstang for bedre synlighed fra siden

Illustration

Anvendelse På grund af gelændernes korte længde er personen mere synlig fra siden. De er således 
velegnede til fx bevægelsesanalyser.  

Yderligere sikkerhedsoplysninger Brug af tværstang [cos102426] er obligatorisk!

Tekniske data Længde:	 70 cm
Diameter:	 4 cm
Vægt:	 1,3 kg

Tekniske data Længde:			   40 cm
Resterende gribelængde:	 18 cm 
Diameter:			   6 cm
Vægt:			   1,3 kg
Vægt:			   Stålrør, pulverlakeret

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger Ikke tilgængelig
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Fodstænger brede [cos103928]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Sæt med ekstra brede fodstænger til løbebånd 150/50

Illustration

Anvendelse Neurologisk terapi
Ydeevnediagnostik

Yderligere sikkerhedsoplysninger Visse anvendelser kan kræve faldsikring (se "sikkerhed")

Tekniske data Længde:	 70 cm
Diameter:	 4 cm
Vægt:	 1,3 kg

Tekniske data Kompatible enheder:	 Løbebånd 150/50 (fra 2020)
Mål:			   1490 x 215 mm (hver)
Vægt:			   6,5 kg (hver)
Løbebåndets bredde:	 99 cm
Materiale: 			   Pulverlakeret aluminium, skridsikker tape

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger Ikke tilgængelig



© 1988 - 2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh cos105000_150-50_G7, rev. 1.06 115side 103 af

Forreste tværstang [cos102426]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Tværstang til yderligere balancekontrol

Illustration

Anvendelse Personen kan holde i den forreste tværstang for at hjælpe med at holde balancen
Hvis der holdes i gelænderne under brug, påvirker det træningsresultaterne.

Yderligere sikkerhedsoplysninger 	❚ Det er ikke tilladt at løbe med ryggen til tværstangen eller benytte brugerterminalen til 
at forhindre kollision.

	❚ Håndstangens tværstang skal demonteres ved montering og brug af en sikkerhedsbue 
med brystbæltesystem. Demontering af håndstangens tværstang muliggør mere 
bevægelsesfrihed og er fordelagtigt ved anvendelser, hvor der ikke holdes på en 
fronttværstang.

Tekniske data Længde:	 70 cm
Diameter:	 4 cm
Vægt:	 1,3 kg

Tekniske data Ikke tilgængelig

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/crossbar-handrail-pluto-15050-lc
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Smartphoneholder til MCU6 [cos102488_iph_vesa]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Fastgørelse af smartphones på VESA-monteringsadapteren på MCU6-brugerterminalen

Illustration

Anvendelse Alle anvendelser

Yderligere sikkerhedsoplysninger -	 Tabletten eller smartphonen bør afhængigt af forsøgspersonens sikkerhed 
og anvendelse kun anvendes under gang og løb, hvis dette kan ske, uden at 
forsøgspersonens sikkerhed påvirkes negativt.
-	 Vær opmærksom på reduceret rotation på terminal i kombination med sikkerhedsbue.

Tekniske data Mål:	 315 x 117 x 127 mm
Vægt	 0,42 kg 
Materiale:	 Pulverlakeret stål, plastic

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Udføres af brugeren

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options
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FTMS Bluetooth til MCU6 [cos101000_BT]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Bluetooth FTMS-grænseflade til MCU6

Illustration

Anvendelse FTMS = Serviceprotokol til fitnessmaskine (FiTness Machine Service protocol)
Den ekstra grænsefladeprotokol gør det muligt at læse og behandle løbebåndsdata ved 
hjælp af ekstern software som fx Zwift eller Kinomap.

Yderligere sikkerhedsoplysninger Den eksterne software har kun læserettigheder.
Styring af løbebåndshastighed og stigning fra eksterne kilder er ikke implementeret.

Tekniske data Krav til MCU6-brugerterminal vedr. FTMS:
Valgmulighed 001: Softwareversion brugergrænseflade: cos101000-V1.5.0259
Valgmulighed 004: Billedversionsterminal: cos101000ap INDEX01
Valgmulighed 215: FTMS: TIL
Parametre:
Enhedsoplysninger (navn, serienummer, software- og firmware-version ...), strækning 
(m),
hastighed (m/s), stigning (%), tid (s), puls (bpm), skridthastighed (skridt/min)
Medfølgende tilbehør:
1x Bluetooth USB 2.0-drev (3 Mbit/s) med FTMS-firmware

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Må kun udføres af servicepersonale fra h/p/cosmos.

Yderligere oplysninger Læs og følg alle andre advarsler og anbefalinger i de komplette bruger-, drifts- og 
servicemanualer.
https://www.hpcosmos.com/en/contact-support/media-downloads/manuals
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Eftermonterings-/udskiftningssæt til sikkerhedsbue h=220 cm
(cos14424-01; cos14424-01ret; cos14425-01; cos14425-01ret)

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Eftermonteringssættet er nødvendigt for at sikre sikker brug af et løbebånd til 
forsøgspersoner med en kropshøjde på 220 cm

Illustration

Anvendelse Vælg rebudløbets position

Vælg omtrentlig udløserkraft

Yderligere sikkerhedsoplysninger Korrekt iførelse af sikkerhedsvesten

Tekniske data Kompatible enheder:	 Løbebånd 150/50 og 170-190/65
Mål:	 2600 x 1415 mm (hver i samlet tilstand)
Vægt:	 11,5 kg (kun eftermonteringssæt til sikkerhedsbue)
	 42,13 kg (komplet systemsikkerhedsbue inkl. eftermonteringssæt))
Løbebåndshøjde:	 cos14424-01; cos14424-01ret
266 cm i samlet tilstand ved 0 % stigning 
277cm i samlet tilstand ved 25% stigning
cos14425-01 ; cos14425-01ret
266 cm i samlet tilstand ved 0 % stigning
290cm i samlet tilstand ved 28% stigning
Materiale:	 Pulverlakeret stål

Installation Servicetekniker

Stopfunktion ved ca. 150 N 
(15 kg) trækkraft

Stopfunktion ved ca. 300N  
(30 kg) trækkraft

B: bagside M: midte F: forside
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Gulvbeskyttelsesmåtte [cos103852]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Eftermonteringssættet er nødvendigt for at sikre sikker brug af et løbebånd til 
forsøgspersoner med en kropshøjde på 220 cm

Illustration

Anvendelse Fjern folien fra den selvklæbende overflade.
Anbring måtter ved rullernes position.
Anbring måtter ved de justerbare fødder (om nødvendigt).

Tekniske data Mål:	 300 x 400 x 5 mm
Vægt:	 250 g (hver)

Installation Udføres af kunden
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Kørestolsrampe [cos16186-02], [cos102931], [cos14664-03]
Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Kørestolsrampen hjælper personer, der er kørestolsbrugere, med at komme op på enheden.

Illustration

Anvendelse Skub personen i kørestol op på løbebåndet.
Tilslut personen til faldsikringsenheden.
Støt personen, så vedkommende kan stå oprejst.
Fjern kørestolen.
Start anvendelse.

Yderligere sikkerhedsoplysninger 	❚ Do not use the device with wheels (bikes, wheelchairs, inline skates, etc.).
	❚ Unmeant trapping hazards: Take off ties, scarfs or other clothes that may be trapped. 
Secure long hair and ribbons during maintenance and training in order to prevent being 
captured in trapping zones.

Rampen må ikke røre selve løbebåndet.
Sørg for, at rampen ikke kan skride.
Kør altid op bagfra, aldrig fra siden.
Montér ikke rampen, mens løbebåndet er i bevægelse.

Tekniske data
Længde:
Bredde:
Højde:
Vægt:

150/50
124 cm
82 cm
13 cm
22 kg

170-190/65
130 cm
91 cm
13 cm
27 kg

Ekstraudstyr Ikke tilgængelig

Installation Af operatør

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/wheelchair-ramp-
treadmill-15050
https://www.hpcosmos.com/en/wheelchair-ramp-treadmill-15050-lc
https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/wheelchair-ramp-
treadmill-170-19065
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Biomekanik – gaitway 3D [cos102999_XXX-XX]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Den nye gaitway 3d er et fælles design fra h/p/cosmos og Arsalis. 
Den måler underlagets reaktionskræfter og momenter i tre retninger og fås i tre 
forskellige fladestørrelser: 150/50 cm, 170/65 og 190/65 cm. Hver størrelse er optimeret 
til en række hastigheder.

Illustration

Anvendelse Gaitway 3D har en vridningsstabil konstruktion til optagelse af signaler af optimal kvalitet. 
Funktionerne omfatter en patientvægt, registrering af underlagets reaktionskræfter ved 
hastigheder på op til 10 kHz, måling af venstre og højre lodrette kraft under gang og en 
omfattende liste over biomekaniske parametre for normal og patologisk gange.

Målespecifikationer: Maks. belastning: 		  Fx, Fy, Fz 10 kN hver
Opløsning: 		  Justerbar (12-375 mN/bit)
Måleinterval: 	 Justerbart (375-12000 N)
Måletakt: 		  Justerbar (100-1000 Hz)
Digitale signaler: 		  Udløserindgang: 5V TTL (BNC)
Synkroniseringsudgang: 		  5V CMOS (BNC)
Nulindgang: 		  5V TTL (BNC)
AUX digital indgang: 		  5V TTL (BNC)
Analoge signaler: 		  Fx, Fy, Fz 0…10V (Sub-D 9)
Kommunikation: 		  Ethernet-grænseflade 10/100 Mbit/s (RJ45)

Ekstratilbehør cos103752_xxx			   Træbundplade
cos102999_xxx-xxelev	 Gaitway-stigningselement
cos103971			   Transporthjul til gaitway-stigningselement

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology/biomechanics-
gaitway-3d
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Stigning 0 % til +20 % til løbebånd gaitway 3D 
[cos102999_150-50elev, cos102999_xxx-65elev]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Motoriseret justering af kraftmålesystemet gaitway 3D med 3 komponenter

Illustration

Anvendelse Fastgørelsesskruernes 
placering
(Markeret med gult)

1. Åbn alle (8) 
fastgørelsesskruer

2. Juster stigningen via brugerterminal eller gaitway-software

3. Spænd alle (8) 
fastgørelsesskruer

Yderligere sikkerhedsoplysninger Åbn fastgørelsesskruerne efter afslutning af målingen for at forhindre stigningsjustering 
med låste skruer.

Tekniske data Stigning:	 0-20,0 % (0-11,3 °) motoriseret justering
	 (-20 %-+20 % ved brug af modsat båndrotation som ekstraudstyr)
Nøjagtighedsklasse: 	A (høj nøjagtighed) i henhold til EN 957-6
Adgangshøjde:	 45 cm (2 x 22,5 cm via medfølgende supplerende trin)
Rumhøjde:	 Min. 285 cm
Net.-vægt: 	 Ca. 400 kg
Mål: 	 150/50 løbebånd: L: 242 cm B: 104 cm H: 140 cm (inkl. løbebånd)
	 170-190/65 løbebånd: L: 258cm B: 127cm H: 175cm (inkl. løbebånd)

Ekstratilbehør 19 mm skraldenøgle

Installation Kun af h/p/cosmos' servicepersonale

Yderligere oplysninger https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology/biomechanics-
gaitway-3d

https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology/biomechanics-gaitway-3d
https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology/biomechanics-gaitway-3d
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Modsat løbebåndsrotation [cos101000_reverse]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Til løb ned ad bakke op til maksimal stigning
(til løbebånd med stigning)

Illustration

Hastighedsinterval: Er i båndrotationsmodus begrænset til 
maks. 5 km/t (3,10 mph) (ved brug af sikkerhedsbue med
faldsikring og med afmontering af forreste
gelænder-tværstang kan højere løbehastighed benyttes)

Tilbehør (inkl.): Båndstyreruller til løbebåndscentrering

Yderligere oplysninger Ikke tilgængelig
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Motorbremse til h/p/cosmos-løbebånd [cos1041736 og cos101000_brake]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Motorbremse til h/p/cosmos-løbebånd

Illustration

Anvendelse: •Motorbremsen er et ergonomisk hjælpemiddel til anvendelser, hvor forsøgspersonen 
kan holde pause på en stigende løbeflade (fx for at holde hvilepause, få udført 
laktatmålinger osv.). Se billedet til venstre.
•Løbefladen holdes på plads inden for få cm.
•Forsøgspersonen behøver ikke længere at bruge sidetrinene (fodstøtter, se billedet 
til højre) for at have et godt fodfæste, fx under den korte pause, mens der tages en 
blodlaktatprøve under ydeevnediagnostik på stigninger.

Yderligere sikkerhedsoplysninger: -Forsøgspersoner med faldrisiko må ikke træde på den bageste rulle. Brug en 
kørestolsrampe til sådanne personer.
- Træd ikke op på, og forlad ikke løbebåndet, når enheden er i stigning (løbebåndet kan 
skride på grund af tyngdekraften), hvis forsøgspersonen har faldrisiko.
-Kørestolsrampe er foreskrevet til enhver anvendelse, hvor eventuelt fald under ind- eller 
udstigning fra enheden kan medføre en uacceptabel risiko.
-Motorbremsen fungerer ikke, når strømmen er slået fra, hvis der er strømsvigt, 
eller hvis nødstoppet/nødafbryderen er aktiveret. Motorbremsen er derfor ikke en 
sikkerhedsfunktion/-foranstaltning!
-OBS! Efter et tidsinterval på 60 sekunder frakobles motorbremsen automatisk og 
aktiveres først igen, når løbebåndet har været i bevægelse igen.
-Løbebåndet kan bevæge sig en smule afhængigt af personens vægt og den anvendte 
stigning. 
-Faldsikring er påbudt i forbindelse med enhver anvendelse, hvor fald kan medføre en 
uacceptabel risiko (osteoporose, høj hastighed eller specialanvendelser til personer, der 
ikke kan springe af løbebåndet, såsom børn, handicappede osv.).
I tilfælde af synlige eller formodede fejl eller funktionsfejl (på enheden, tilbehør, software 
osv.) skal enheden frakobles, sikres mod gentilslutning og tydeligt afmærkes, og h/p/
cosmos' servicepersonale skal underrettes telefonisk og skriftligt.
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Titel Beskrivelse

Tekniske data: Kompatibel h/p/cosmos-løbebånd:
Fladestørrelse: 150/50 G6 cos30000-02vaXX; cos30026-01vaXX; cos30027-01vaXX
Fladestørrelse: 170-190/65 MCU6: cos30003-01vaXX; cos30004-01vaXX
Bemærk:
Motorbremsen fungerer kun, hvis enheden er udstyret med en hastighedsmålesensor, og 
denne er slået til. Den ekstra 150/50 hastigheds- og strækningssensor [cos14376va02] 
skal bestilles separat. Løbebåndene 170-190/65 har hastigheds- og strækningssensor 
som standard.

Installation: Må kun udføres af servicepersonale fra h/p/cosmos.

Yderligere oplysninger: Læs og følg alle andre advarsler og anbefalinger i de komplette bruger-, drifts- og 
servicemanualer.
https://www.hpcosmos.com/en/contact-support/media-downloads/manuals

Motorbremse til h/p/cosmos-løbebånd [cos1041736 og cos101000_brake]

https://www.hpcosmos.com/en/contact-support/media-downloads/manuals
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h/p/cosmos udbedringssoftware MCU6 [cos101000sw_pert-V1.0]

Titel Beskrivelse

Kort beskrivelse Særlig softwarefunktion til pludselig deceleration og acceleration i
løbebåndsbåndets båndhastighed hhv. båndets hastighed.

Illustration

Yderligere sikkerhedsoplysninger: - Forstyrrelsesmodus (modul) er ekstremt kraftig og kan være meget farlig, hvis 
forholdsreglerne ignoreres.
- Forkert betjening af forstyrrelsesmodus, forbudt brug og/eller overanstrengelse kan medføre 
fald, alvorlig personskade eller dødsfald og medfører bortfald af enhver form for ansvar og 
garanti.
- Faldsikringsudstyr er foreskrevet til alle anvendelser med forstyrrelser. En sikkerhedsline 
(træksnor med magnetklemme osv.) betragtes ikke som tilstrækkelig til at forhindre fald!
- Kun omhyggeligt uddannet medicinsk personale må bruge enheden og træffe beslutning om 
forstyrrelsesniveau og drift.
- Forstyrrelse må ikke anvendes til forsøgspersoner og/eller patienter med osteoporose eller 
forsøgspersoner, hvor pludselige accelerationer og/eller decelerationer kan forårsage skader på 
muskler, led eller knogler.
- Vær opmærksom på, at nedtælling og akustiske advarselssignaler er afbrudte ved forstyrrelse

Installation: Installationen må kun udføres af en autoriseret servicetekniker. 
Kun med eksisterende faldsikring.
Det er obligatorisk, at kunden underskriver et separat idriftsættelses- og 
instruktionsdokument.

Yderligere oplysninger: Softwarefunktionen kan aktiveres og betjenes separat i
MCU6-brugerterminalen på løbebåndet i dennes grundlæggende funktioner. 
Softwaren fås med henblik på en mere ergonomisk betjening via pc som pc-desktop-
softwaren para control 6 til computere med Windows 10.
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Seneste brugsanvisninger/
manualer: Kontakt h/p/

cosmos:

https://www.
hpcosmos.com/en/
contact-support/
media-downloads/
manuals

https://www.
hpcosmos.com/en/
contact-support/
contact

20 Contact

Ophavsretten til nærværende dokument, heri nævnte medier, design, software og intellektuel 
ejendom tilhører h/p/cosmos sports & medical gmbh, medmindre andet er udtrykkeligt angivet. 
Advarsel: Alle rettigheder forbeholdes. Uautoriseret kopiering, gengivelse, udlejning, udlån, 
offentlig fremvisning eller udsendelse er forbudt.
Alle tekniske data, beskrivelser, udstyrsvarianter og illustrationer af enheder, ekstraudstyr og 
tilbehør er uforpligtende, udgør i særdeleshed ikke nogen form for garanterede egenskaber og 
kan afvige i forhold til tilbud og leverance.

Illustrationerne viser muligvis ikke ekstraudstyr eller udstyrsserier.

Ved salgs- og serviceforespørgsler er det vigtigt at oplyse enhedens modeltype og serienummer.
Vi anbefaler at bruge Skype med webkamera ved serviceforespørgsler.

Service
telefon	 +49 18 05 16 76 67		 (0,14€/min. fra tysk fastnet, maks. 0,42€/min. fra tyske mobilnetværk)

fax	 +49 18 05 16 76 69
e-mail	 service@hpcosmos.com
Skype	 @hpcosmos.com (søg, og vælg navnet)

Salg
telefon	 +49 18 05 16 76 67		 (0,14€/min. fra tysk fastnet, maks. 0,42€/min. fra tyske mobilnetværk)

fax	 +49 18 05 16 76 69
e-mail	 sales@hpcosmos.com
Skype	 @hpcosmos.com (søg, og vælg navnet)

h/p/cosmos sports & medical gmbh
Am Sportplatz 8
DE 83365 Nussdorf-Traunstein, Tyskland
telefon	 +49 18 05 16 76 67		 (0,14€/min. fra tysk fastnet, maks. 0,42€/min. fra tyske mobilnetværk)

fax	 +49 18 05 16 76 69
e-mail	 email@hpcosmos.com
web	 www.hpcosmos.com

Person med ansvar for overholdelse af lovgivning (PRRC):
Nadine Schott

EUDAMED-ID Økonomisk operatør og producent:
SRN: DE-MF-000006147

https://ec.europa.eu/tools/eudamed/#/screen/search-eo/8169ea
ff-218b-4de5-8a7d-d777c597f865

